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الاتفاقية�المتعلقة�بامتيازات�الوكالات�المتخصصة�وحصانا�ا
��تشرين�الثاني�نوفمبر����التي�اعتمد�ا�الجمعية�العامة�للأمم�المتحدة�في���

� قرارا�يقضي�بتوحيد������شباط�فبراير����اتخذت�في�حيث�إن�الجمعية�العامة�للأمم�المتحدة�قد��
الامتيازات�والحصانات�التي�تتمتع��ا�الأمم�المتحدة�وشتى�الوكالات�المتخصصة�إلى�أقصى�حد�ممكن؛

� حيث�إن�مشاورات�بشأن�تنفيذ�القرار�المذكور�قد�جرت�بين�الأمم�المتحدة�والوكالات�المتخصصة؛�

��تشرين�الثاني�نوفمبر������الذي�اتخذته�في����د����لقرار�وافقت�الجمعية�العامة�في�ا�لذلك����،
على�الاتفاقية�التالية�التي�تقدم�إلى�الوكالات�المتخصصة�لقبولها�وإلى�كل�عضو�من�أعضاء�الأمم�المتحدة�وكل�دولة�

عضو�أخرى�في�واحدة�أو�أكثر�من�الوكالات�المتخصصة�للانضمام�إليها�

المادة�الأولى

اقالتعريف�والنط

�البند�

��في�هذه�الاتفاقية

� �õ�ö� إلى�الأحكام�الواردة�في�المواد�من�الثانية�إلى�التاسعة��ùالأحكام�الموحدةøيشير�مصطلح��

� �õ�ö� ما�يلي��ùالوكالات�المتخصصةøتعني�عبارة��

��أ� منظمة�العمل�الدولية؛�

منظمة�الأغذية�والزراعة�للأمم�المتحدة؛���ب�

��ج� منظمة�الأمم�المتحدة�للتربية�والعلم�والثقافة؛�

��د� منظمة�الطيران�المدني�الدولي؛�
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�ºه�� Ǐندو¼�النقد�الدولي؛�

��و� البن�Ǯالدولي�لȎنشاء�والتعمير؛�

��ز� منظمة�الصحة�العالمية؛�

�¬�� الاŢاد�البريدي�العالمي؛�
��ط� الاŢاد�الدولي�للاتصالات�الǈلكية�واللاسلكية؛�

� ��ي�� من�الميثا¼����و����وكالة�أخرى�تكون�مرتبطة�بالأمم�المتحدة�وفقا�للمادتين�أي��
� �õ�ö� ،�فيما�يتعل�Ǫبأي�وكالة�متخصصة�بعينها،�الأحكام�الموحدة�بصيǤتها�المعدلة�ùالاتفاقيةøتعني�لفظة��

����و���بالن�ǎالنهاƟي��أو�المنقح��للمرف�Ǫالمقدم�من�تل�Ǯالوكالة�وفقا�للبندين�
� �õ�ö� أيضا�الأموا¾�التي�تديرها�وكالة��ùالأموا¾�والموجوداتøلأغرا�µالمادة�الثالثة،�تشمل�عبارة��

متخصصة�للقيام�بالمهام�المنصو´�عليها�في��ǮǏتأسيǈها�
� �õ�ö� على�أĔا�تشمل�Ŧيع�الممثلين��ùممثلو�الأعضاءøلأغرا�µالمادتين�اŬامǈة�والǈابعة،�Ţمل�عبارة��

ǈبراء�الفنيين�وسكرتيري�الوفود�والممثلين�المناوبين�والمŬتشارين�وا
� �õ�ö� �ùالاجتماعات�التي�تعقدها�وكالة�متخصصةø،�تعني�عبارة���و����و����و����في�البنود��

�����أي�هيƠة�ن��ǎ��Ŧعية�تل�Ǯالوكالة�وůلǈها�التنفيذي��أيا�كانت�تǈميته�،�و���اجتماعات
��أي�لجنة�تابعة�لأي�من�تل��Ǯالة؛�و����أي�مŤƚر�تعقده�تل�Ǯالوك�عليها��ǮǏتأسيǈها؛�و��

الهيƠات�
� �õ�ö� المƚǈو¾�التنفيذي�الرƟيǈي�للوكالة�المتخصصة�المعنية،�سواء�كان��ùالرƟي�ǆالتنفيذيøيعني�مصطلح��

أو�غير�¯ل�ù�Ǯمديرا�عاماøيǈمى�

�البند�

� كل�دولة�Ǘر«���،�Ťنح��فيما�يتعل�Ǫبأي�وكالة�متخصصة�أǏبحت�تǈري�عليها�هذه�الاتفاقية�وفقا�للبند��
�Ǫها�الامتيازات�والحصانات�المنصو´�عليها�في�الأحكام�الموحدة�وفǏصوşفي�هذه�الاتفاقية�هذه�الوكالة�أو�

الشروط�اƄددة�فيها،�رهنا�بأي�تعديل�لتل�Ǯالأحكام�يرد�في�ن�ǎالمرف�ǪالنهاƟي��أو�المنقح��المتعل�Ǫبتل�Ǯالوكالة�
���أو�البند����والمقدم�وفقا�للبند�

الثانيةالم ادة

ƨȈǻȂǻاǬال ƨȈǐƼǌال

�البند
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تتمتع�الوكالات�المتخصصة�بالشخصية�القانونية��وتكون�لها�أهلية���أ��التعاقد،��ب��اقتناء�الأموا¾�الثابتة�
والمنقولة�والتصر«�فيها،��ج��التقاǓي�

المادة�الثالثة

اȂǷȋا¾�والȂƳȂǸ®ا©

�البند�

جودا�ا�أيا�كان�مكاĔا�أو�حاƟزها�بالحصانة�القضاƟية�ما��Ńتتناز¾�تتمتع�الوكالات�المتخصصة�وأموالها�ومو�
عنها�Ǐراحة�في�أية�حالة�خاǏة�وعلى�ألا�يتناو¾�هذا�التناز¾�إجراءات�التنفيذ�

�البند�

المتخصصة�مصونة�وأموالها�وموجودا�ا�أيا�كان�مكاĔا�أو�حاƟزها�تكون�حرمة�المباني�التي�تشǤلها�الوكالات�
�اȍجراءات�الجبرية�التنفيذية�أو� �¡خر�من�أنوا̧ �الملكية�ومن�أي�نو̧ معفاة�من�التفتي�Ǌوالاستيلاء�والمصادرة�ونز̧

اȍدارية�أو�القضاƟية�أو�التشريعية�

�البند�

عامة�Ŧيع�الوƯا�ǪƟالتي�Ťلكها�أو�Ţوزها�مصونة�أيا��تكون�حرمة�ŰفوǛات�الوكالات�المتخصصة،�وبصورة�
كان�مكاĔا�

�البند�

�الرقابة�أو�الأنظمة�أو�قرارات� �من�أنوا̧ Ÿوز�للوكالات�المتخصصة،�دون�أن�تخضع�في�الحقل�المالي�لأي�نو̧
�النظرة��موراتوريوم�

��أ� ت�بأية�عملة�تشاء�أن�Ţوز�الأموا¾�والذه�Ƥوالقطع�على�أنواعه�وأن�تكون�لها�حǈابا�

�ºالدولي؛�ه النقد Ǐندو¼

والتعمير؛�و� لȎنشاء الدولي Ǯالبن

العالمية؛�ز� الصحة منظمة

العالمي؛�¬� البريدي الاŢاد
واللاسلكية؛�ط� الǈلكية للاتصالات الدولي الاŢاد
للمادتينأي�ي� وفقا المتحدة بالأمم مرتبطة تكون أخرى الميثا¼���و��وكالة من
õ�öلفظة المعدلةùالاتفاقيةøتعني بصيǤتها الموحدة الأحكام بعينها، متخصصة وكالة بأي Ǫيتعل فيما ،

للبندين وفقا الوكالة Ǯتل من المقدم Ǫللمرف��المنقح النهاƟي��أو ǎو��بالن���
õ�öعبارة تشمل الثالثة، المادة µلأغراøوالموجودات وكالة�ùالأموا¾ تديرها التي الأموا¾ أيضا

تأسيǈها� ǮǏ في عليها المنصو´ بالمهام للقيام متخصصة
õ�öعبارة Ţمل والǈابعة، اŬامǈة المادتين µلأغراøالأعضاء الممثلين�ùممثلو Ŧيع تشمل أĔا على

ǈوالم المناوبين الوفود�والممثلين وسكرتيري الفنيين واŬبراء تشارين
õ�öالبنود عبارة��و��و��و��في تعني ،øمتخصصة وكالة تعقدها التي �ùالاجتماعات

���و���اجتماعات تǈميته�، كانت التنفيذي��أيا وůلǈها الوكالة Ǯتل ن�ǎ��Ŧعية هيƠة ��أي
و�� تأسيǈها؛ ǮǏ الوك�عليها Ǯتل تعقده مŤƚر و����أي تل�Ǯالة؛ من لأي تابعة لجنة ��أي

الهيƠات�
õ�öمصطلح التنفيذيøيعني ǆيƟالر�ùسواءكان المعنية، المتخصصة للوكالة الرƟيǈي التنفيذي المƚǈو¾

عاماøيǈمى ¯ل�ù�Ǯمديرا غير أو

�البند

للبند وفقا الاتفاقية هذه عليها تǈري أǏبحت متخصصة وكالة بأي Ǫيتعل Ťنح��فيما Ǘر«، دولة كل
Ǫوف الموحدة الأحكام في عليها المنصو´ والحصانات الامتيازات şصوǏها أو الوكالة هذه الاتفاقية هذه في

الوكالة Ǯبتل Ǫالمتعل��المنقح النهاƟي��أو Ǫالمرف ǎن في يرد الأحكام Ǯلتل تعديل بأي رهنا فيها، اƄددة الشروط
للبند وفقا البند��والمقدم ���أو

ادة�الثانيةالم

ƨȈǻȂǻاǬال�ƨȈǐƼǌال

�البند�
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� ��ب�� أن�تنقل�أموالها�أو�¯هبها�أو�قطعها�Şرية�من�بلد�إلى�¡خر�وداخل�أي�بلد�وأن�Ţو¾�أي�قطع��
يكون�في�حياز�ا�إلى�أي�قطع�¡خر�

�

�البند�

� سال�Ǧالذكر�أن�تراعي�على���على�الوكالات�المتخصصة�في�ممارستها�الحقو¼�المخولة�لها�Šوج�Ƥالبند��
تبديه�حكومة�أية�دولة�من�الدو¾�الأǗرا«�في�هذه�الاتفاقية�من�ملاحظات�بقدر�ما�تǈتطيع��النحو�الواج�Ƥما

تلبيتها�ودون�اǓȍرار�Šصا�Łالوكالة�
�

�البند�

� ��تÉعفى�الوكالات�المتخصصة�وموجودا�ا�وإيرادا�ا�وأموالها�الأخرى

� ��أ�� من�الضرا�ƤƟالتي�لا�تخرج�في�Ÿوز�لها�Ǘل�Ƥاȍعفاء��من�كل�Ǔريبة�مباشرة،�مع�العلم�بأنه�لا�
الواقع�عن�كوĔا�ůرد�مقابل�للخدمات�العامة،

� ��ب�� من�الرسوم�الجمركية�ومن�تدابير�الحظر�والقيود�المفروǓة�على�الاستيراد�والتصدير�بالنǈبة�إلى�ما��
استوردته�متمتعا��تǈتورده�الوكالات�المتخصصة�أو�تصدره�لاستعمالها�الرũي،�مع�العلم�بأنه�لا�Ÿوز�لها�أن�تبيع�ما
باȍعفاء�في�البلد�الذي��Ļالاستيراد�فيه�إلا�بالشروط�التي�تتف�Ǫعليها�مع�حكومة�¯ل�Ǯالبلد؛

� ��ج�� من�الرسوم�الجمركية�ومن�تدابير�الحظر�والقيود�المفروǓة�على�الاستيراد�والتصدير�بالنǈبة�إلى��
مطبوعا�ا�

��البند�

� عامة،�أن�تطال�ƤبƜعفاƟها�من�رسوم�اȍنتاج�ومن�رسوم�البيع�مع�أنه�لي�ǆللوكالات�المتخصصة،�كقاعدة��
الداخلة�في�ťن�الأموا¾�المنقولة�والثابتة،�فƜن�على�الدو¾�الأǗرا«�في�الاتفاقية،�عندما�تعقد�الوكالات�المتخصصة،�

،Ǯأن�تتخذ،�كلما�أمكنها�¯ل�، التدابير��لاستعمالها�الرũي،�Ǐفقات�شراء�هامة�تدخل�في�ťنها�رسوم�من�هذا�النو̧
اȍدارية�المناسبة�لحǈم�الرسوم�المذكورة�أو�ردها�

�
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المادة�الرابعة

التǈهيلات�اŬاǏة�بوساƟل�الاتصا¾

��البند�

� تتمتع�كل�وكالة�متخصصة�في�إقليم�كل�دولة�Ǘر«�في�الاتفاقية�فيما�يتعل�Ǫبتل�Ǯالوكالة،�بالنǈبة�إلى��
لا�تقل�رعاية�عن�معاملة�حكومة�تل�Ǯالدولة�لحكومة�أية�دولة�أخرى�ولبعثتها�الدبلوماسية،�اتصالا�ا�الرũية�Šعاملة�

ل�Ǯفيما�يتعل�Ǫبالأولويات�والأجور�والضرا�ƤƟاŬاǏة�بالرساƟل�البريدية�والبرقية�الǈلكية�واللاسلكية�والمرسلة� و̄
غيرها،�وكذل�Ǯفيما�يتعل�Ǫبالرسوم�المفروǓة�بواسطة�الراديو�والصور�المرسلة�بواسطة�اللاسلكي�والاتصالات�الهاتفية�و�

على�الأنباء�المرسلة�إلى�الصح�Ǧودور�اȍ¯اعة�

��البند�

� لا�Ÿوز�فر�µأية�رقابة�على�المراسلات�الرũية�أو�على�غيرها�من�الاتصالات�الرũية�للوكالات�المتخصصة��

� ا�بواسطة�رسل�أو�حقاű�ƤƟتومة�و�ǪŹللوكالات�المتخصصة�استعما¾�الرموز�وإرسا¾�مكاتبا�ا�وتلقيه�
يكون�لها�ولهم�ما�للحقا�ƤƟالدبلوماسية�والرسل�الدبلوماسيين�من�حصانات�وامتيازات�

� ولا�Ÿوز�أن�يƚو¾�أي�شيء�في�هذا�البند�تأويلا�Źو¾�دون�اتخا¯�ما�يناس�Ƥمن�احتياǗات�أمنية�Ţدد��
بالاتفا¼�بين�دولة�Ǘر«�في�هذه�الاتفاقية�ووكالة�متخصصة�

لمادة�اŬامǈةا

ممثلو�الدو¾�الأعضاء

��البند�

� يتمتع�ممثلو�الدو¾�الأعضاء�في�الاجتماعات�التي�تدعو�إحدى�الوكالات�المتخصصة�إلى�عقدها،�أƯناء��
��وعود�م�منه،�بالامتيازات�والحصانات�التالية أداƟهم�لمهامهم�وخلا¾�سفرهم�إلى�مكان�الاجتما̧
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� ��أ�� ��ǒبالقب�Ǫية�الحصانة�فيما�يتعلƟز�أمتعتهم�الشخصية�والحصانة�القضاƴعليهم�أو�اعتقالهم�وح
التامة�فيما�يصدر�عنهم�بصفتهم�الرũية�من�قو¾�أو�كتابة�أو�عمل؛

� ��ب�� حرمة�اƄررات�والوƯاŦ�ǪƟيعها؛�

� ��ج�� ح�Ǫاستعما¾�الرموز�وتلقي�اƄررات�أو�المكاتبات�بواسطة�الرسل�أو�الحقا�ƤƟالمختومة؛�

� ��د�� ��Ǫنية�في�حǗدمة�الوŬأو�التزامات�ا�Ƥرة�وإجراءات�قيد�الأجانƴهم�وأزواجهم�من�قيود�الهƟإعفا
الدولة�التي�يزوروĔا�أو�Żرون��ا�أƯناء�أداƟهم�لمهامهم؛

� ��ºه�� التǈهيلات�عينها�التي�Ťنح�لممثلي�الحكومات�الأجنبية�الموفودين�في�مهمات�رũية�مƚقتة�فيما��
لى�العملة�أو�الصر«؛يتعل�Ǫبالقيود�المفروǓة�ع

� ��و�� ��Ǫنح�لأعضاء�البعثات�الدبلوماسية�من�المرتبة�¯ا�ا�فيما�يتعلŤهيلات�عينها�التي�ǈالحصانات�والت
بأمتعتهم�الشخصية�

�

��البند�

� يظل�ممثلو�الدو¾�الأعضاء�لدى�الوكالات�المتخصصة�في�الاجتماعات�التي�تدعو�إلى�عقدها�متمتعين��
يصدر�عنهم�من�قو¾�أو�كتابة�أو�عمل�أƯناء�قيامهم�بواجبا�م�حتى�بعد�زوا¾�الصفة��بالحصانة�القضاƟية�فيما

ل�Ǯتأمينا�لحريتهم�التامة�في�القو¾�واستقلالهم�التام�في�القيام�بواجبا�م� التمثيلية�عنهم،�و̄
�

��البند�

� لتي�تدعو�إلى�إن�المدة�التي�يقضيها�ممثلو�الدو¾�الأعضاء�لدى�الوكالات�المتخصصة�في�الاجتماعات�ا�
عقدها�إحدى�الدو¾�الأعضاء�للقيام�بواجبا�م،�لا�تعتبر�مدة�إقامة�متى�كان�فر�µأي�شكل�من�أشكا¾�الضريبة�

مرتبطا�باȍقامة�
�
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� Ťنح�الامتيازات�والحصانات�لممثلي�الدو¾�الأعضاء�تأمينا�لحريتهم�في�أداء�مهامهم�المتعلقة�بالوكالات��
نافع�شخصية�للأفراد��وعلى�هذا��ǪŹلكل�دولة�من�الدو¾�الأعضاء،�بل�يتوج�Ƥعليها،�رفع�المتخصصة�لا�Ţقيقا�لم

الحصانة�عن�ممثليها�كلما�رأت�أن�هذه�الحصانة�Ţو¾�دون�أن�تأخذ�العدالة�ůراها�وأن�من�الممكن�رفعها�دون�
اǓȍرار�بالǤاية�التي�منحت�من�أجلها�

��البند�

� على�سلطات�الدولة�التي�يكون�الشخ�ǎمن�رعاياها�أو�يكون����و����و����لا�تǈري�أحكام�البنود��
أو�كان�ممثلا�لها�

المادة�الǈادسة

الموǛفون

��البند�

� Ţدد�كل�وكالة�متخصصة�فƠات�الموǛفين�الذين�تǈري�عليهم�أحكام�هذه�المادة�وأحكام�المادة�الثامنة���
Ŧيع�الدو¾�الأǗرا«�في�هذه�الاتفاقية��ا�فيما�يتعل�Ǫبتل�Ǯالوكالة،�وتوافي��ا�الأمين�العام�وتقوم�Šوافاة�حكومات�

للأمم�المتحدة��وتوافي�الحكومات�المذكورة�أعلاه�من�وقت�إلى�¡خر�بأũاء�الموǛفين�المشمولين��ذه�الفƠات�

��البند�

� ��يتمتع�موǛفو�الوكالات�المتخصصة

��أ� القضاƟية�في�كل�ما�يصدر�عنهم�بصفتهم�الرũية�من�قو¾�أو�كتابة�أو�عمل؛بالحصانة��

��ب� باȍعفاءات�¯ا�ا�من�الضريبة�على�المرتبات�والمكافƖت�التي�يتقاǓوĔا�من�الوكالات�المتخصصة��
وبنف�ǆالشروط�التي�يتمتع��ا�موǛفو�الأمم�المتحدة؛

بالقبǒ�أ� Ǫيتعل فيما القضاƟيةالحصانة والحصانة الشخصية أمتعتهم وحƴز اعتقالهم أو عليهم
عمل؛ أو أوكتابة قو¾ من الرũية بصفتهم عنهم يصدر فيما التامة

Ŧيعها؛�ب� ǪƟاƯوالو اƄررات حرمة

المختومة؛�ج� ƤƟالحقا أو الرسل بواسطة المكاتبات أو اƄررات وتلقي الرموز استعما¾ Ǫح

فيحǪ�د� الوǗنية اŬدمة التزامات أو Ƥالأجان قيد وإجراءات الهƴرة قيود من وأزواجهم إعفاƟهم
لمهامهم؛ أداƟهم أƯناء �ا Żرون أو يزوروĔا التي الدولة

�ºفيما�ه مƚقتة رũية مهمات في الموفودين الأجنبية الحكومات لممثلي Ťنح التي عينها التǈهيلات
ع المفروǓة بالقيود Ǫالصر«؛يتعل أو العملة لى

يتعلǪ�و� فيما ¯ا�ا المرتبة من الدبلوماسية البعثات لأعضاء Ťنح التي عينها والتǈهيلات الحصانات
الشخصية� بأمتعتهم

��البند

متمتعين عقدها إلى تدعو التي الاجتماعات في المتخصصة الوكالات لدى الأعضاء الدو¾ ممثلو يظل
فيما القضاƟية الصفةبالحصانة زوا¾ بعد حتى بواجبا�م قيامهم أƯناء عمل أو كتابة أو قو¾ من عنهم يصدر

بواجبا�م� القيام في التام واستقلالهم القو¾ في التامة لحريتهم تأمينا Ǯل و̄ عنهم، التمثيلية

��البند

ا الاجتماعات في المتخصصة الوكالات لدى الأعضاء الدو¾ ممثلو يقضيها التي المدة إلىإن تدعو لتي
الضريبة أشكا¾ من شكل أي µفر متىكان إقامة مدة تعتبر لا بواجبا�م، للقيام الأعضاء الدو¾ إحدى عقدها

باȍقامة� مرتبطا

��البند�
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��ج� لوĔم�من�قيود�الهƴرة�وإجراءات�قيد�الأجانƤ؛باȍعفاء�هم�وأزواجهم�وأفراد�أسرهم�الذين�يعو��

��د� بالامتيازات�عينها�التي�Ťنح�للموǛفين�الذين�هم�في�مثل�درجتهم�من�أعضاء�البعثات�الدبلوماسية��
يتعل�Ǫبالتǈهيلات�اŬاǏة�بصر«�العملات؛�فيما

�ºه�� تي�Ťنح�للموǛفين�بالحصو¾�هم�وأزواجهم�وأفراد�أسرهم�الذين�يعولوĔم�على�التǈهيلات�عينها�ال�
الذين�هم�في�مثل�درجتهم�في�البعثات�الدبلوماسية�في�وقت�الأزمات�الدولية�فيما�يتعل�Ǫبالعودة�إلى�وǗنهم؛

� ��و�� �ǪŞاستيراد�أƯاƯهم�وأمتعتهم�معفاة�من�الرسوم�عند�تǈلمهم�العمل�في�الدولة�Ǐاحبة�الشأن��

��البند�

� ات�اŬدمة�الوǗنية،�شريطة�أن�يقتصر�هذا�اȍعفاء،�بالنǈبة�يÉعفى�موǛفو�الوكالات�المتخصصة�من�التزام�
للدو¾�التي�هم�من�رعاياها،�على�موǛفي�الوكالات�المتخصصة�الذين�أÉدرجت�أũا£هم،�Şكم�مهامهم،�في�قاƟمة�

أعدها�الرƟي�ǆالتنفيذي�للوكالة�المتخصصة�ووافقت�عليها�الدولة�المعنية�

� لوكالات�المتخصصة�للخدمة�الوǗنية،�Ťنح�الدولة�المعنية،�بناء�إ¯ا�استدعي�موǛفون�¡خرون�من�موǛفي�ا�
على�Ǘل�Ƥالوكالة�المتخصصة�المعنية،�ما�قد�يلزم�من�تأجيلات�مƚقتة�للاستدعاء�للخدمة�šنبا�لتعطيل�سير�الأعما¾�

الأساسية�

��البند�

� أداء�واجبه،�هو�يتمتع�الرƟي�ǆالتنفيذي�لكل�وكالة�متخصصة،�وأي�مو�ǦǛينوب�عنه�أƯناء�غيابه�عن��
،�بالامتيازات�والحصانات���و����وزوجته�وأولاده�القصċر�علاوة�على�الحصانات�والامتيازات�اƄددة�في�البندين�

واȍعفاءات�والتǈهيلات�الممنوحة�للمبعوƯين�الدبلوماسيين،�وفقا�للقانون�الدولي�

��البند�

� الامتيازات�والحصانات�للموǛفين�Ţقيقا�لمصا�Łالوكالات�المتخصصة�لا�Ţقيقا�لمنفعة�شخصية�للأفراد�Ťنح��
أنفǈهم��و�ǪŹلكل�وكالة�متخصصة�كما�يتوج�Ƥعليها�أن�ترفع�الحصانة�عن�أي�مو�ǦǛوفي�أية�حالة�ترى�معها�

ون�اǓȍرار�Šصا�Łالوكالة�المتخصصة�أن�تل�Ǯالحصانة�Ţو¾�دون�أن�تأخذ�العدالة�ůراها�وأن�من�الممكن�رفعها�د
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��البند�

� تتعاون�كل�وكالة�متخصصة�في�Ŧيع�الأوقات�مع�الǈلطات�المختصة�التابعة�للدو¾�الأعضاء�لتǈهيل�سير��
العدالة�سيرا�حǈنا�وتأمين�مراعاة�أنظمة�الشرǗة�والحيلولة�دون�حصو¾�أي�تع�Ǧǈفي�استعما¾�الامتيازات�

ذكورة�في�هذه�المادة�والحصانات�والتǈهيلات�الم
�

المادة�الǈابعة

إساءة�استعما¾�الامتيازات
�

��البند�

� إ¯ا�رأت�دولة�Ǘر«�هذه�الاتفاقية�أنه�قد�وقعت�إساءة�استعما¾�لأحد�الامتيازات�والحصانات�الممنوحة��
ȍا� ساءة�وƄاولة�منع�Šقتضى�هذه�الاتفاقية،�تتشاور�تل�Ǯالدولة�مع�الوكالة�المتخصصة�¯ات�الشأن�للتحق�Ǫمن�وقو̧

تكرارها�إن�Ưبت�وقوعها��وإ¯ا��Ńتǈفر�هذه�المشاورات�عن�نتيƴة�مرǓية�للدولة�وللوكالة�المتخصصة�Ǐاحبتي�
الشأن،�رفعت�مǈألة�ما�إ¯ا�كانت�هنا½�إساءة�استعما¾�لأحد�الامتيازات�أو�إحدى�الحصانات�إلى�Űكمة�العد¾�

¾�الدولية�أن�ťة�إساءة�استعما¾،��ǪŹللدولة�الطر«�في�هذه���فƜ¯ا�وجدت�Űكمة�العد��الدولية�Ǘبقا�للبند�
الاتفاقية�والتي�مǈتها�تل�Ǯاȍساءة،�أن�Ţرم�الوكالة�المتخصصة�بعد�إخطارها�من�الامتياز�أو�الحصانة�التي�أÉسيء�

استعمالها�
�

��البند�

� ����� عات�التي�تدعو�إليها�لا��ǪŹللǈلطات�اȍقليمية�أن�تطل�Ƥإلى�ممثلي�الدو¾�الأعضاء�في�الاجتما�
�وعود�م�منه،�أو�إلى�الموǛفين�المنصو´� الوكالات�المتخصصة�أƯناء�قيامهم�بوǛاƟفهم�أƯناء�سفرهم�إلى�مقر�الاجتما̧

مǤادرة�البلاد�التي�يƚدون�فيها�مهامهم�بǈب�Ƥما�يقومون�به�من�أنشطة�بصفتهم�الرũية،�على����عليهم�في�البند�
شخا´�استعما¾�امتيازات�اȍقامة�بأن�أتى�في�هذه�الدولة�أعمالا�تخرج�عن�نطا¼�أساء�أحد�أول�ǮƠالأ�أنه�إ¯ا�ما

�مهامه�الرũية،�كان�لحكومة�هذه�الدولة�أن�تطل�Ƥإليه�مǤادرة�أراǓيها�بشرط

� ������õ�öبقا���Ǘإلى�ممثلي�الدو¾�الأعضاء�أو�الأشخا´�المتمتعين�بالحصانة�الدبلوماسية��Ƥألا�يطل
البلاد�إلا�وفقا�لȎجراءات�الدبلوماسية�التي�تتبع�مع�المبعوƯين�مǤادرة����لأحكام�البند�

الدبلوماسيين�المعتمدين�لدى�هذه�الدولة�
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� �õ�öري�عليه�أحكام�البند���ǈممن�لا�ت�ǦǛادرة���إ¯ا�كان�الموǤŠدار�الأمر�إليه�Ǐوز�إŸفلا��،
تل�Ǯالدولة�وعلى�ألا�تعطى�هذه�الموافقة�إلا�بعد�Šوافقة�وزير�خارجية���أراǓي�الدولة�إلا

��،ǦǛالتنفيذي�للوكالة�المتخصصة�¯ات�الشأن؛�وإ¯ا�اتخذت�إجراءات�إبعاد�مو�ǆيƟاستشارة�الر
�ǦǛجراءات�لمصلحة�الموȍالتدخل�في�هذه�ا�Ǫالتنفيذي�للوكالة�المتخصصة�ح�ǆيƟكان�للر

الذي�اتخذت�Ǔده�

المادة�الثامنة

جوازات�المرور

��بند�ال

� �ǪŹلموǛفي�الوكالات�المتخصصة�أن�يǈتعملوا�جوازات�مرور�الأمم�المتحدة�ح�Ƥǈالترتيبات�اȍدارية�التي��
يعقدها�الأمين�العام�للأمم�المتحدة�مع�الǈلطات�المختصة�في�الوكالات�المتخصصة�والتي�قد�يعهد�إليها�بǈلطات�

لمتحدة�تبلي�Ǣكل�دولة�Ǘر«�في�هذه�الاتفاقية�بكل�ترتي�ƤخاǏة�Ǐȍدار�جوازات�المرور��وعلى�الأمين�العام�للأمم�ا
إداري�يعقده�في�هذا�الشأن�

��البند�

� تعتر«�الدو¾�الأǗرا«�في�هذه�الاتفاقية�ŝوازات�المرور�التي�تصدرها�الأمم�المتحدة�لموǛفي�الوكالات��
المتخصصة�وتقبل��ا�وƯا�ǪƟسفر�قانونية�

��البند�

� Ǘلبات�الحصو¾�على�التأشيرة،�عند�تطل�ƤËالتأشيرة،�التي�يقدمها�موǛفو�ينظر�بالǈرعة�الممكنة�في��
الوكالات�المتخصصة،�حاملو�جوازات�مرور�الأمم�المتحدة،�متى�أرفقت��ذه�الطلبات�شهادة�تفيد�أĔم�مǈافرون�في�

مهمة�لوكالة�متخصصة��كما�تقدم�إلى�الأشخا´�المذكورين�التǈهيلات�اللازمة�لǈرعة�سفرهم�

��البند�

� للخبراء�وغيرهم�من�الأشخا´�الذين�Źملون����Ťنح�تǈهيلات�مماƯلة�للتǈهيلات�اƄددة�في�البند��
شهادة�تفيد�أĔم�مǈافرون�في�مهمة�لوكالة�متخصصة�رغم�أنه�ليǈوا�من�حاملي�جوازات�مرور�الأمم�المتحدة�
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��البند�

� تقل��،�ور£ساء�اȍدارات�وغيرهم�من�الموǛفين�ممن�لاŻنح�الر£ساء�التنفيذيون،�ومǈاعدو�الر£ساء�التنفيذيين�
رتبتهم�عن�رتبة�رƟي�ǆإدارة�بوكالة�متخصصة،�والمǈافرون�ŝواز�مرور�للأمم�المتحدة�لأداء�مهمة�للوكالات�

المتخصصة،�نف�ǆتǈهيلات�الǈفر�التي�Ťنح�لموǛفي�البعثات�الدبلوماسية�من�الرتبة�المماƯلة�
�

المادة�التاسعة
�

Ȃǈƫي�ƨالǸنا±ǟا©
�

��البند�

� ��على�كل�وكالة�متخصصة�أن�تتخذ�التدابير�للطر¼�المناسبة�لتǈوية

� ��أ�� المنازعات�الناشƠة�عن�العقود�وغيرها�من�المنازعات�التي�لها�Ǐفة�القانون�اŬا´�والتي�تكون��
الوكالة�اŬاǏة�Ǘرفا�فيها؛

� ��ب�� لمتمتعين�بالحصانة�Şكم�منصبه�الرũي�Ǘرفا�المنازعات�التي�يكون�أحد�موǛفي�الوكالة�اŬاǏة�ا�
���فيها،�إ¯ا��Ńتكن�هذه�الحصانة�قد�رÉفعت�عنه�وفقا�لأحكام�البند�

��البند�

� ا¾�كل�خلا«�ناش�ƞعن�تفǈير�أو�تطبي�Ǫهذه�الاتفاقية�إلى�Űكمة�العد¾�الدولية،�ما��Ńيتف�Ǫالطرفان�� ÉŹ
�بينهما��وإ¯ا�نشأ�خلا«�بين�إحدى�الوكالات�المتخصصة�في�أي�حالة�على�اللƴوء�إلى�Ǘريقة�أخرى�لف�ǒالنºز� ا̧

من�جهة�وإحدى�الدو¾�الأعضاء�من�جهة�أخرى،�يÉقدم�Ǘل�Ƥللحصو¾�على�فتوى�منها�في�أي�مǈألة�قانونية�
من�النظام�الأساسي�للمحكمة�وأحكام�الاتفاقات�¯ات����من�الميثا¼�والمادة����يثيرها�هذا�اŬلا«�وفقا�للمادة�

مة�بين�الأمم�المتحدة�والوكالة�المتخصصة�المعنية��ويقبل�الطرفان�الفتوى�الصادرة�من�اƄكمة�باعتبارها�فتوى�الصلة�المبر�
ĔاƟية�

�
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المرفقات�وتطبي�Ǫالاتفاقية�على�كل�وكالة�متخصصة

��البند�

� جية�على�كل�وكالة�متخصصة�مع�مراعاة�ما�يÉدخل�عليها�من�تعديººل�فººººي�الن�ǎººتǈري�المواد�� النمو̄
���،�و���النهاºººƟي��أو�المعد¾��للمرف�ǪººاŬا´��ººذه�الوكالºººة�وفقººا�لأحكام�البندين�

��البند�

� هام�المنوǗة��ا��ƤŸتفǈير�أحكام�الاتفاقية�فيما�يتعل�Ǫبكل�وكالة�من�الوكالات�المتخصصة�في�Ǔوء�الم�
Šقتضى�قانوĔا�الأساسي�

��البند�

� ك̄رها�في�تل�Ǯالمشاريع��وإ¯ا�أÉنشƠت��������توǏي�مشاريع�المرفقات�من�� إلى�الوكالات�المتخصصة�الوارد�
�المرف�Ǫالذي� ك̄رها�في�المادة�الأولى،�فعلى�الأمين�العام�للأمم�المتحدة�أن�يوافيها�Šشرو̧ أي�وكالة�متخصصة��Ńيرد�

Ǐي�به�اĐل�ǆالاقتصادي�والاجتماعي�يو�

��البند�

� الن�ǎالنهاƟي�لكل�مرف�Ǫهو�الذي�تواف�Ǫعليه�الوكالة�المتخصصة�¯ات�الشأن�وفقا�لأحكام�قانوĔا��
الأساسي��وعلى�كل�وكالة�متخصصة�أن�ترسل�إلى�الأمين�العام�للأمم�المتحدة�نǈخة�من�المرف�Ǫالذي�تواف�Ǫعليه�

�المشار ���إليه�في�البند��ليحل�Űل�المشرو̧

��البند�

� تǈري�هذه�الاتفاقية�على�الوكالة�المتخصصة�عندما�ترسل�الوكالة�المذكورة�إلى�الأمين�العام�للأمم�المتحدة��
�Ǫجية�بعد�تعديلها�على�النحو�الوارد�في�المرف الن�ǎالنهاƟي�للمرف�ǪاŬا´��ا�وتخطره�Šوافقتها�على�المواد�النمو̄

�مع�مراعاة�كل�تعديل�قد�يكون����،���،���،���،���،���،���،���،��يذ�البنود�المذكور�وبتعهدها�بتنف
في�الن�ǎالنهاƟي�حتى�تصبح�متمشية�مع�الص�Ǯالمنش�ƞللوكالة�،�وكل�أحكام����من�الضروري�إدخاله�على�البند�

الأمم�المتحدة�وغيرها�من�المرف�Ǫالمقررة�لالتºزامات�على�الوكالة��وعلى�الأمين�العام�موافاة�Ŧيع�الدو¾�الأعضاء�في�

��البند

التنفيذيين الر£ساء ومǈاعدو التنفيذيون، الر£ساء لاŻنح ممن الموǛفين من وغيرهم اȍدارات ور£ساء تقل،
للوكالات مهمة لأداء المتحدة للأمم مرور ŝواز والمǈافرون متخصصة، بوكالة إدارة ǆيƟر رتبة عن رتبتهم

المماƯلة� الرتبة من الدبلوماسية البعثات لموǛفي Ťنح التي الǈفر تǈهيلات ǆنف المتخصصة،

التاسعة المادة

الǸنا±ǟا© ƨيȂǈƫ

��البند

�لتǈوية المناسبة للطر¼ التدابير تتخذ أن متخصصة وكالة علىكل

تكون�أ� والتي اŬا´ القانون Ǐفة لها التي المنازعات من وغيرها العقود عن الناشƠة المنازعات
فيها؛ Ǘرفا اŬاǏة الوكالة

ا�ب� اŬاǏة الوكالة موǛفي أحد يكون التي Ǘرفاالمنازعات الرũي منصبه Şكم بالحصانة لمتمتعين
البند لأحكام وفقا عنه رÉفعت قد الحصانة هذه تكن Ń إ¯ا ���فيها،

��البند

الطرفان Ǫيتف Ń ما الدولية، العد¾ Űكمة إلى الاتفاقية هذه Ǫتطبي أو تفǈير عن ƞناش خلا« ا¾كل ÉŹ
النºز ǒلف أخرى Ǘريقة إلى اللƴوء على حالة أي المتخصصةفي الوكالات إحدى بين خلا« نشأ بينهما��وإ¯ا ا̧

قانونية مǈألة أي في منها فتوى على للحصو¾ ƤلǗ يÉقدم أخرى، جهة من الأعضاء الدو¾ وإحدى جهة من
للمادة وفقا اŬلا« هذا والمادة��يثيرها الميثا¼ ¯ات��من الاتفاقات وأحكام للمحكمة الأساسي النظام من

المبر فتوىالصلة باعتبارها اƄكمة من الصادرة الفتوى الطرفان المعنية��ويقبل المتخصصة والوكالة المتحدة الأمم بين مة
ĔاƟية�

المادة�العاشرة

الدو¾�الأعضاء�في�الوكالات�المتخصصة�بن�ƺǈمعتمدة�من�Ŧيع�المرفقات�التي�تقدم�إليه�وفقا�لهذا�البند�ومن�
���المرفقات�المعدلة�المقدمة�وفقا�للبند�

��البند

النهاƟي ǎالن على تعديلات إدخا¾ الأساسي قانوĔا لأحكام وفقا المتخصصة الوكالات إحدى قررت إ¯ا
للبند وفقا تقدŻه بعد Ǫالمتحدة���للمرف للأمم العام الأمين إلى المعد¾ Ǫالمرف إرسا¾ عليها Ƥوج

��البند

الاتفا هذه أحكام Ţد إحدىلا Ťنحها قد أو منحتها التي والحصانات المزايا على شكل بأي تƯƚر ولا قية
تفǈيرالدو¾ Żكن الدولة��ولا Ǯتل أراǓي في اȍقليمية مكاتبها أو مقرها وجود Ƥبǈب متخصصة وكالة إلى

متخصصة وكالة وأي فيها Ǘر« دولة أي من إǓافية اتفاقات عقد دون Ţو¾ أĔا على الاتفاقية هذه
Ťنحها� التي والحصانات المزايا من الحد أو التوسع أو الاتفاقية هذه أحكام Ǫتطبي لتيǈير

��البند

الوكالات إحدى ترسله الذي Ǫللمرف النهاƟي ǎالن Šقتضى المعدلة الموحدة الأحكام أن المفهوم من
بالبند عملا المتحدة للأمم العام الأمين إلى الم��المتخصصة Ǫالمرف للبند�أو Ǘبقا تكون��عد¾ أن ƤŸ ،�

إدخا¾ إلى الأمر احتاج المرف��ǪفƜ¯ا إرسا¾ عند به المعمو¾ الشأن ¯ات للوكالة الأساسي القانون أحكام مع منǈقة
الوكالة قانون في المقررة بالأوǓا̧ التعديل هذا يتم أن Ƥوج الاتǈا¼ Ǯل¯ Ǫلتحقي القانون هذا على تعديل

ال إرسا¾ قبل المعد¾��للمرف�Ǫالأساسي النهاƟي��أو ǎن

وكالة لأي الأساسي القانون أحكام من حكم أي Ǧتخال أو تÉلǤي أن الاتفاقية هذه شأن من ǆلي
تلتزم أو تكتǈبه التزام أو Ǫح أي أو متخصصة

¡خر� Ǫبطري مشاريع���به ǎن على للاǗلا¸
العامة، للƴمعية الرũية ǪƟاƯالو انظر أعلاه، المذكورة المرفقات

القرارات الثانية، الصفحةالدورة يليها����، وما
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الدو¾�الأعضاء�في�الوكالات�المتخصصة�بن�ƺǈمعتمدة�من�Ŧيع�المرفقات�التي�تقدم�إليه�وفقا�لهذا�البند�ومن�
���المرفقات�المعدلة�المقدمة�وفقا�للبند�

�

��البند�

� إ¯ا�قررت�إحدى�الوكالات�المتخصصة�وفقا�لأحكام�قانوĔا�الأساسي�إدخا¾�تعديلات�على�الن�ǎالنهاƟي��
وج�Ƥعليها�إرسا¾�المرف�Ǫالمعد¾�إلى�الأمين�العام�للأمم�المتحدة����للمرف�Ǫبعد�تقدŻه�وفقا�للبند�

�

��البند�

� قية�ولا�تƯƚر�بأي�شكل�على�المزايا�والحصانات�التي�منحتها�أو�قد�Ťنحها�إحدى�لا�Ţد�أحكام�هذه�الاتفا�
إلى�وكالة�متخصصة�بǈب�Ƥوجود�مقرها�أو�مكاتبها�اȍقليمية�في�أراǓي�تل�Ǯالدولة��ولا�Żكن�تفǈير��الدو¾

�هذه�الاتفاقية�على�أĔا�Ţو¾�دون�عقد�اتفاقات�إǓافية�من�أي�دولة�Ǘر«�فيها�وأي�وكالة�متخصصة
لتيǈير�تطبي�Ǫأحكام�هذه�الاتفاقية�أو�التوسع�أو�الحد�من�المزايا�والحصانات�التي�Ťنحها�

�

��البند�

� من�المفهوم�أن�الأحكام�الموحدة�المعدلة�Šقتضى�الن�ǎالنهاƟي�للمرف�Ǫالذي�ترسله�إحدى�الوكالات��
�،��ƤŸأن�تكون���عد¾�Ǘبقا�للبند��أو�المرف�Ǫالم���المتخصصة�إلى�الأمين�العام�للأمم�المتحدة�عملا�بالبند�

منǈقة�مع�أحكام�القانون�الأساسي�للوكالة�¯ات�الشأن�المعمو¾�به�عند�إرسا¾�المرف��ǪفƜ¯ا�احتاج�الأمر�إلى�إدخا¾�
�المقررة�في�قانون�الوكالة� تعديل�على�هذا�القانون�لتحقي�Ǫ¯ل�Ǯالاتǈا¼�وج�Ƥأن�يتم�هذا�التعديل�بالأوǓا̧

ن�ǎالنهاƟي��أو�المعد¾��للمرف�Ǫالأساسي�قبل�إرسا¾�ال

� لي�ǆمن�شأن�هذه�الاتفاقية�أن�تÉلǤي�أو�تخال�Ǧأي�حكم�من�أحكام�القانون�الأساسي�لأي�وكالة��
متخصصة�أو�أي�ح�Ǫأو�التزام�تكتǈبه�أو�تلتزم�

�به�بطري�Ǫ¡خر� ����� للاǗلا¸�على�ن�ǎمشاريع��
المرفقات�المذكورة�أعلاه،�انظر�الوƯا�ǪƟالرũية�للƴمعية�العامة،�

وما�يليها�����،�الصفحة�الدورة�الثانية،�القرارات
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المادة�الحادية�عشرة
�

أحكام�ختامية
�

��البند�

� المتحدة�وأي�عضو�في�إحدى�الوكالات�المتخصصة��مع�مراعاة�يتم�انضمام�أي�عضو�من�أعضاء�الأمم��
�وƯيقة�الانضمام�لدى�الأمين�العام�للأمم�المتحدة�وينفذ�الانضمام�من���أحكام�المادة� ��إلى�هذه�الاتفاقية�بƜيدا̧

�هذه�الوƯيقة� تاري�ƺإيدا̧
�

��البند�

� الاتفاقية�والملاح�Ǫالمتعلقة��ا�إلى�الدو¾�الأعضاء�فيها�من�تÉبل�Ǣالوكالة�المتخصصة�¯ات�الشأن�ن�ǎهذه��
�وƯيقة�الانضمام�لدى�الأمين� غير�الأعضاء�بالأمم�المتحدة،�وتدعوها�إلى�الانضمام�إلى�الاتفاقية�بالنǈبة�إليها�بƜيدا̧

العام�للأمم�المتحدة�أو�لدى�الرƟي�ǆالتنفيذي�للوكالة�المتخصصة�
�

��البند�

� في�هذه�الاتفاقية�أن�تبين�في��ǮǏانضمامها�الوكالة�أو�الوكالات�المتخصصة�التي��على�كل�دولة�Ǘر«�
تتعهد�بتطبي�Ǫأحكام�هذه�الاتفاقية�عليها�ولأي�دولة�Ǘر«�في�هذه�الاتفاقية�أن�تبل�Ǣالأمين�العام�للأمم�المتحدة،�

من�الوكالات�المتخصصة�بƜخطار�كتا�ĺلاح�ǪبأĔا�تتعهد�بتطبي�Ǫأحكام�هذه�الاتفاقية�على�واحدة�أو�أكثر�
الأخرى��وينفذ�هذا�اȍخطار�من�تاري�ƺتǈلم�الأمين�العام�له�

�

��البند�

� تǈري�هذه�الاتفاقية�على�كل�دولة�Ǘر«�فيها�بالنǈبة�لأي�وكالة�متخصصة�عندما�تصبح�سارية�على�هذه��
���لى�هذه�الوكالة�وفقا�للبند�،�وعندما�تتعهد�الدولة�المذكورة�بتنفيذ�أحكامها�بالنǈبة�إ��الوكالة�وفقا�للبند�
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��البند�

� على�الأمين�العام�للأمم�المتحدة�أن�źطر�Ŧيع�الدو¾�الأعضاء�في�الأمم�المتحدة،�وكذلŦ�Ǯيع�الدو¾��
�كل��ǮǏانضمام�يصله�وفقا� الأعضاء�في�الوكالات�المتخصصة�والر£ساء�التنفيذيين�للوكالات�المتخصصة�بƜيدا̧

وعلى�الرƟي�ǆالتنفيذي�لكل�وكالة�متخصصة����،�وكذل�Ǯباȍخطارات�اللاحقة�التي�يتǈلمها�وفقا�للبند���للبند�
�لديه�وفقا�للبند� طر�الأمين�العام�للأمم�المتحدة�والدو¾�الأعضاء�في�هذه�الوكالة�بكل��ǮǏانضمام�يود̧ Éźأن����

��البند�

� ��ǮǏانضما� م،�أو�إخطارا�لاحقا�تǈتطيع�وفقا�لتشريعا�ا�اŬاǏة�أن�تنفذ�من�المفهوم�أن�الدولة�التي�تود̧
أحكام�هذه�الاتفاقية�كما�هي�معدلة�وفقا�للنصو´�النهاƟية�للملاح�ǪاŬاǏة�بالوكالات�المتخصصة�التي�تشملها�

هذه�الانضمامات�أو�اȍخطارات�

��البند�

���� ولة�Ǘر«�في�هذه�الاتفاقية�بتطبيقها�من�هذا�القǈم�تتعهد�كل�د��،�و��مع�مراعاة�أحكام�الفقرتين��
�Ǫإلى�أن�توجد�اتفاقية�معدلة�أو�ملح�Ǫيقة�انضمامها�أو�إخطارها�اللاحƯبة�إلى�كل�وكالة�متخصصة�تشملها�وǈبالن
معد¾�سار�بالنǈبة�لتل�Ǯالوكالة،�وتكون�الدولة�¯ات�الشأن�قد�وافقت�عليه��وفي�حالة�المرف�Ǫالمعد¾،�يتم�قبو¾�

إلى�الأمين�العام�للأمم�المتحدة�ويǈري�من�يوم�تǈلمه�له��الدو¾�بƜخطار�ترسله

���� على�أنه�Ÿوز�لكل�دولة�Ǘر«�في�هذه�الاتفاقية،�وليǈت�عضوا�في�إحدى�الوكالات�المتخصصة�أو��Ńتعد��
عضوا�فيها،�أن�ترسل�إخطارا�كتابيا�إلى�الأمين�العام�للأمم�المتحدة�وإلى�الرƟي�ǆالتنفيذي�للوكالات�¯ات�الشأن�

��ذه�الاتفاقية�ابتداء�من�تاري�ƺمعين،�على�ألا�Źل�هذا�التاري�ƺقبل�بع زمها�على�أن�Ťنع�الوكالة�المذكورة�من�الانتفا̧
انقضاء�ƯلاƯة�أشهر�على�الأقل�من�تاري�ƺتǈلم�اȍخطار�المذكور�

���� ��ا�أية�وكالة�متخصصة�تنقطع�Ǐلته� ا�بالأمم�Ÿوز�لكل�دولة�في�هذه�الاتفاقية�أن�Ťنع�من�الانتفا̧
المتحدة�

���� źطر�الأمين�العام�للأمم�المتحدة�كل�الدو¾�الأǗرا«�في�هذه�الاتفاقية�بأي�إخطار�يصله�وفقا�لأحكام��
هذا�القǈم�
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��البند�

� بناء�على�ǗلÉƯ�Ƥلث�الدو¾�الأǗرا«�في�الاتفاقية�سيعقد�الأمين�العام�للأمم�المتحدة�مŤƚرا�ȍعادة�النظر��
فيها�

�

��البند�

� يبعث�الأمين�العام�للأمم�المتحدة�بن�ƺǈمن�هذه�الاتفاقية�إلى�كل�وكالة�من�الوكالات�المتخصصة�وإلى��
حكومة�كل�دولة�عضو�في�الأمم�المتحدة�

�

�
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�[1]��الǸر�Ǫǧاȋو¾

منظمة�العمل�الدولية

عند�تطبي�Ǫالأحكام�الموحدة�على�منظمة�العمل�الدولية،�تǈري�هذه�الأحكام�رهنا�بالمقتضيات�
�التالية

���� من���õ��öو���،�الفقرتان�����والبند���تǈري�أحكام�المادة�اŬامǈة��غير�الفقرة��ج��من�البند��
المادة�الǈابعة،�على�ممثلي�المƚاجرين�وممثلي�الأÉجراء�ونواب�ممثلي�ůل�ǆإدارة�منظمة�العمل�الدولية�ومناوبيهم،�ما�

�����Ńيقرر�ůل�ǆاȍدارة�رفع�الحصانة�عن�أي�شخŠ�ǎوج�Ƥالبند

���� من�الأحكام�الموحدة����Ťنح�الامتيازات�والحصانات�واȍعفاءات�والتǈهيلات�المشار�إليها�في�البند��
لأي�نا�ƤƟللمدير�العام�لمكت�Ƥالعمل�الدولي�وأي�مدير�عام�مǈاعد�لمكت�Ƥالعمل�الدولي�

���� �õ�ö� ملون�في�Żنح�اŬبراء��غير�الموǛفين�المندرجين�في�نطا¼�أحكام�المادة�الǈادسة��والعا�
لجان�المنظمة،�أو�القاƟمون�Šهام�للمنظمة،�الامتيازات�والحصانات�التالية�اللازمة�لأداƟهم�

�Ǯدمتهم�في�تلşناء�الوقت�الذي�يقضونه�في�الرحلات�المتصلة�Ưأ�Ǯا�في�¯لŠ�،لمهامهم�بفعالية
�اللƴان�أو�المهام

��أ� الشخصية�من�الحƴز؛حصانة�أشخاǏهم�من�القب�ǒوحصانة�أمتعتهم��

��ب� الحصانة�من�اȍجراءات�القضاƟية�أيا�كان�نوعها�فيما�يتعلŠ�Ǫا�يعبرون�عنه�قولا�أو���
يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�حتى�بعد�انتهاء��كتابة�وكل�ما

خدمة�الأشخا´�المعنيين�في�لجان�المنظمة�أو�انتهاء�عملهم�في�مهام�للمنظمة؛

��ج� ¯ات�التǈهيلات�المتعلقة�بقيود�العملة�أو�الصر«�والأمتعة�الشخصية�الممنوحة��
لمƚǈولي�الحكومات�الأجنبية�الموفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛

��د� حرمة�أوراقهم�ووƯاƟقهم�المتصلة�بالعمل�الذي�يقومون�به�للمنظمة��

õ�ö� المبدأ�المنصو´�أعلاه،�يǈري���õ��öفيما�يتصل�بالفقرة�الفرعية��د��من�الفقرة��
من�الأحكام�الموحدة����عليه�في�الجملة�الأخيرة�من�البند�

��أيلو¾�سبتمبر����تǈلم�الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في����[1]�����

� النصو´�اŬتامية�والنصو´�المنقحة�للمرفقات�

�����نيǈان�أبريل����بالصيǤة�التي�أقر�ا��ا�الوكالات�المتخصصة�في�
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� �õ�ö� Ťنح�الامتيازات�والحصانات�Ŭبراء�المنظمة�لمصلحة�المنظمة�ولي�ǆمن�أجل�المنفعة��
الشخصية�للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�أن�ترفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�

من�شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيها�رفعها�دون�إخلا¾�حالة�ترى�فيها�أن�الحصانة�
Šصا�Łالمنظمة�

�[2]��المرف�Ǫالثاني

منظمة�الأمم�المتحدة�للأغذية�والزراعة

� عند�تطبي�Ǫالأحكام�الموحدة�على�منظمة�الأمم�المتحدة�للأغذية�والزراعة،��ويشار�إليها�أدناه��
ºب�øالمنظمة��ùري�هذه�الأحكام�رهنا�ǈت�بالمقتضيات�التالية

���� من�المادة�الǈابعة،�على�رƟيů�ǆل��õ��ö�ǆو���،�الفقرتان���تǈري�أحكام�المادة�اŬامǈة�والبند��
����Ńيقرر�ůل�ǆالمنظمة�رفع�الحصانة�عن�الرƟيŠ�ǆوج�Ƥالبند��المنظمة،�ما

���� �õ�ö� ة��والعاملون�في�Żنح�اŬبراء��غير�الموǛفين�المندرجين�في�نطا¼�أحكام�المادة�الǈادس�
لجان�المنظمة،�أو�القاƟمون�Šهام�للمنظمة،�الامتيازات�والحصانات�التالية�اللازمة�لأداƟهم�

�Ǯدمتهم�في�تلşناء�الوقت�الذي�يقضونه�في�الرحلات�المتصلة�Ưأ�Ǯا�في�¯لŠ�،لمهامهم�بفعالية
�اللƴان�أو�المهام

� �� ��أ�� ة�من�الحƴز؛حصانة�أشخاǏهم�من�القب�ǒوحصانة�أمتعتهم�الشخصي�

� �� ��ب�� الحصانة�من�اȍجراءات�القضاƟية�أيا�كان�نوعها�فيما�يتعلŠ�Ǫا�يعبرون��
عنه�قولا�أو�كتابة�وكل�ما�يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�
حتى�بعد�انتهاء�خدمة�الأشخا´�المعنيين�في�لجان�المنظمة�أو�انتهاء�عملهم�في�مهام�

للمنظمة؛

� �� ��ج�� التǈهيلات�المتعلقة�بقيود�العملة�أو�الصر«�وبالأمتعة�الشخصية�¯ات��
الممنوحة�لمƚǈولي�الحكومات�الأجنبية�الموفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛

� �� ��د�� حرمة�أوراقهم�ووƯاƟقهم�المتصلة�بالعمل�الذي�يقومون�به�للمنظمة��

                                                            
����[2]���ǈية�في�تƴا�الح¯�ǎمبر�����لم�الأمين�العام�النǈكانون�الأو¾�دي�����
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õ�ö� لمبدأ�المنصو´�أعلاه،�يǈري�ا���õ��öفيما�يتصل�بالفقرة�الفرعية��د��من�الفقرة��
من�الأحكام�الموحدة����عليه�في�الجملة�الأخيرة�من�البند�

õ�ö� Ťنح�الامتيازات�والحصانات�Ŭبراء�المنظمة�لمصلحة�المنظمة�ولي�ǆمن�أجل�المنفعة��
الشخصية�للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�أن�ترفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�

ن�شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيها�رفعها�دون�إخلا¾�حالة�ترى�فيها�أن�الحصانة�م
Šصا�Łالمنظمة�

���� من�الأحكام�الموحدة�لأي����Ťنح�أيضا�الامتيازات�والحصانات�واȍعفاءات�المشار�إليها�في�البند��
نا�ƤƟللمدير�العام�للمنظمة�

Ȇǻاưال�ǪǧرǸ[3]���ال�

�ن�ǎمنقح��

منظمة�الأمم�المتحدة�للأغذية�والزراعة

�ºالأحكام�الموحدة�على�منظمة�الأمم�المتحدة�للأغذية�والزراعة،��ويشار�إليها�أدناه�ب�Ǫعند�تطبي
øالمنظمة��ù�تǈري�هذه�الأحكام�رهنا�بالمقتضيات�التالية

���� عة،�على�رƟيů�ǆل�ǆمن�المادة�الǈاب���õ��öو��،�الفقرتان���تǈري�أحكام�المادة�اŬامǈة�والبند��
���المنظمة�وعلى�ممثلي�الأعضاء�المنتǈبين،�ما��Ńيقرر�ůل�ǆالمنظمة�رفع�الحصانة�عن�الرƟيŠ��ǆوج�Ƥالبند�

���� �õ�ö� Żنح�اŬبراء��غير�الموǛفين�المندرجين�في�نطا¼�أحكام�المادة�الǈادسة��والعاملون�في��
ات�والحصانات�التالية�اللازمة�لأداƟهم�لجان�المنظمة،�أو�القاƟمون�Šهام�للمنظمة،�الامتياز�

�Ǯدمتهم�في�تلşناء�الوقت�الذي�يقضونه�في�الرحلات�المتصلة�Ưأ�Ǯا�في�¯لŠ�،لمهامهم�بفعالية
�اللƴان�أو�المهام

��أ� حصانة�أشخاǏهم�من�القب�ǒوحصانة�أمتعتهم�الشخصية�من�الحƴز؛�

��ب� ا�يتعلŠ�Ǫا�يعبرون�الحصانة�من�اȍجراءات�القضاƟية�أيا�كان�نوعها�فيم�
عنه�قولا�أو�كتابة�وكل�ما�يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�
حتى�بعد�انتهاء�خدمة�الأشخا´�المعنيين�في�لجان�المنظمة�أو�انتهاء�عملهم�في�مهام�

للمنظمة؛

��أيار�مايو����تǈلم�الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في����[3]�����
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��ج� ¯ات�التǈهيلات�المتعلقة�بقيود�العملة�أو�الصر«�وبالأمتعة�الشخصية��
حة�لمƚǈولي�الحكومات�الأجنبية�الموفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛الممنو�

� ��د�� حرمة�أوراقهم�ووƯاƟقهم�المتصلة�بالعمل�الذي�يقومون�به�للمنظمة،��
ولǤر�µاتصالا�م�بالمنظمة،�وح�Ǫاستخدام�الشفرة�وتلقي�الأورا¼�أو�المراسلات�

بالبريد�أو�في�حقاű�ƤƟتومة�

õ�ö� أعلاه،�يǈري�المبدأ�المنصو´���õ��ö�د��من�الفقرة��فيما�يتصل�بالفقرة�الفرعية�
من�الأحكام�الموحدة����عليه�في��الجملة�الأخيرة�من�البند�

õ�ö� Ťنح�الامتيازات�والحصانات�Ŭبراء�المنظمة�لمصلحة�المنظمة�ولي�ǆمن�أجل�المنفعة��
ترفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�الشخصية�للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�أن�

حالة�ترى�فيها�أن�الحصانة�من�شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيها�رفعها�دون�إخلا¾�
Šصا�Łالمنظمة�

���� من�الأحكام�الموحدة�لناŤ����ƤƟنح�أيضا�الامتيازات�والحصانات�واȍعفاءات�المشار�إليها�في�البند��
المدير�العام�للمنظمة�

ǪǧرǸال�Ȇǻاư[4]��ال�

�ن�ǎمنقح�Ưان�

منظمة�الأمم�المتحدة�للأغذية�والزراعة

�ºالأحكام�الموحدة�على�منظمة�الأمم�المتحدة�للأغذية�والزراعة،��ويشار�إليها�أدناه�ب�Ǫعند�تطبي
øالمنظمة��ù�تǈري�هذه�الأحكام�رهنا�بالمقتضيات�التالية

���� من�المادة�الǈابعة،�على�رƟيů�ǆل���õ��ö�ǆو��رتان�،�الفق��تǈري�أحكام�المادة�اŬامǈة�والبند��
���المنظمة�وعلى�ممثلي�الأعضاء�المنتǈبين،�ما��Ńيقرر�ůل�ǆالمنظمة�رفع�الحصانة�عن�الرƟيŠ�ǆوج�Ƥالبند�

���� �õ�ö� نطا¼�أحكام�المادة�الǈادسة��والعاملون�في�Żنح�اŬبراء��غير�الموǛفين�المندرجين�في��
لجان�المنظمة،�أو�القاƟمون�Šهام�للمنظمة،�الامتيازات�والحصانات�التالية�اللازمة�لأداƟهم�

�Ǯدمتهم�في�تلşناء�الوقت�الذي�يقضونه�في�الرحلات�المتصلة�Ưأ�Ǯا�في�¯لŠ�،لمهامهم�بفعالية
�اللƴان�أو�المهام

��كانون�الأو¾�ديǈمبر�����تǈلم�الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في����[4]�����
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� ��أ�� �ǒوحصانة�أمتعتهم�الشخصية�من�الحƴز؛حصانة�أشخاǏهم�من�القب�

� ��ب�� الحصانة�من�اȍجراءات�القضاƟية�أيا�كان�نوعها�فيما�يتعلŠ�Ǫا�يعبرون�عنه�قولا�أو���
كتابة�وكل�ما�يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�حتى�بعد�انتهاء�

ام�للمنظمة؛خدمة�الأشخا´�المعنيين�في�لجان�المنظمة�أو�انتهاء�عملهم�في�مه

� ��ج�� ¯ات�التǈهيلات�المتعلقة�بقيود�العملة�أو�الصر«�وبالأمتعة�الشخصية�الممنوحة��
لمƚǈولي�الحكومات�الأجنبية�الموفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛

� ��د�� يقومون�به�للمنظمة،�ولǤر�µحرمة�أوراقهم�ووƯاƟقهم�المتصلة�بالعمل�الذي��
اتصالا�م�بالمنظمة،�وح�Ǫاستخدام�الشفرات�وتلقي�الأورا¼�أو�المراسلات�بالبريد�أو�في�

حقاű�ƤƟتومة�

� �õ�ö� أعلاه،�يǈري�المبدأ�المنصو´���õ��öفيما�يتصل�بالفقرة�الفرعية��د��من�الفقرة��
من�الأحكام�الموحدة����عليه�في�الجملة�الأخيرة�من�البند�

� �õ�ö� Ťنح�الامتيازات�والحصانات�Ŭبراء�المنظمة�لمصلحة�المنظمة�ولي�ǆمن�أجل�المنفعة��
الشخصية�للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�أن�ترفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�
حالة�ترى�فيها�أن�الحصانة�من�شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيها�رفعها�دون�إخلا¾�

�Šصا�Łالمنظمة

���� من�الأحكام�الموحدة�لناŤ����ƤƟنح�أيضا�الامتيازات�والحصانات�واȍعفاءات�المشار�إليها�في�البند��
المدير�العام�وللمديرين�العامين�المǈاعدين�للمنظمة�

�
�

Ʈالưال�ǪǧرǸ[5]��ال�

�

منظمة�الطيران�المدني�الدولي
�

                                                            
��¡ب�أغǈط����ǆتǈلم�الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في����[5]�������
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� ù��المنظمةøني�الدولي��ويشار�إليها�أدناه�ب�ºتǈري�الأحكام�الموحدة�فيما�يتعلŠ�Ǫنظمة�الطيران�المد�
�رهنا�بالمقتضيات�التالية

���� من�الأحكام�الموحدة�لرƟيŤ����ǆنح�أيضا�الامتيازات�والحصانات�واȍعفاءات�المشار�إليها�في�البند��
ůل�ǆالمنظمة�

���� �õ�ö� عاملون�في�Żنح�اŬبراء��غير�الموǛفين�المندرجين�في�نطا¼�أحكام�المادة�الǈادسة��وال�
لجان�المنظمة،�أو�القاƟمون�Šهام�للمنظمة،�الامتيازات�والحصانات�التالية�اللازمة�لأداƟهم�

�Ǯدمتهم�في�تلşناء�الوقت�الذي�يقضونه�في�الرحلات�المتصلة�Ưأ�Ǯا�في�¯لŠ�،لمهامهم�بفعالية
�اللƴان�أو�المهام

� �� ��أ�� لحƴز؛حصانة�أشخاǏهم�من�القب�ǒوحصانة�أمتعتهم�الشخصية�من�ا�

� �� ��ب�� الحصانة�من�اȍجراءات�القضاƟية�أيا�كان�نوعها�فيما�يتعلŠ�Ǫا�يعبرون��
عنه�قولا�أو�كتابة�وكل�ما�يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�
حتى�بعد�انتهاء�خدمة�الأشخا´�المعنيين�في�لجان�المنظمة�أو�انتهاء�عملهم�في�مهام�

للمنظمة؛

� �� ��ج�� التǈهيلات�المتعلقة�بقيود�العملة�أو�الصر«�وبالأمتعة�الشخصية�¯ات��
الممنوحة�لمƚǈولي�الحكومات�الأجنبية�الموفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛

� �� ��د�� حرمة�أوراقهم�ووƯاƟقهم�المتصلة�بالعمل�الذي�يقومون�به�للمنظمة��

� �õ�ö� بدأ�المنصو´�أعلاه،�يǈري�الم��õ��öفيما�يتصل�بالفقرة�الفرعية��د��من�الفقرة��
من�الأحكام�الموحدة����عليه�في�الجملة�الأخيرة�من�البند�

� �õ�ö� Ťنح�الامتيازات�والحصانات�Ŭبراء�المنظمة�لمصلحة�المنظمة�ولي�ǆمن�أجل�المنفعة��
الشخصية�للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�أن�ترفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�

شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيها�رفعها�دون�إخلا¾��حالة�ترى�فيها�أن�الحصانة�من
Šصا�Łالمنظمة�

�[6]��المرف�Ǫالرابع

                                                            

� ���[6]�� ��شباط�فبراير���تǈلم�الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في�����

� ��أ�� �ǒوحصانة�أمتعتهم�الشخصية�من�الحƴز؛حصانة�أشخاǏهم�من�القب�

� ��ب�� الحصانة�من�اȍجراءات�القضاƟية�أيا�كان�نوعها�فيما�يتعلŠ�Ǫا�يعبرون�عنه�قولا�أو���
كتابة�وكل�ما�يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�حتى�بعد�انتهاء�

ام�للمنظمة؛خدمة�الأشخا´�المعنيين�في�لجان�المنظمة�أو�انتهاء�عملهم�في�مه

� ��ج�� ¯ات�التǈهيلات�المتعلقة�بقيود�العملة�أو�الصر«�وبالأمتعة�الشخصية�الممنوحة��
لمƚǈولي�الحكومات�الأجنبية�الموفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛

� ��د�� يقومون�به�للمنظمة،�ولǤر�µحرمة�أوراقهم�ووƯاƟقهم�المتصلة�بالعمل�الذي��
اتصالا�م�بالمنظمة،�وح�Ǫاستخدام�الشفرات�وتلقي�الأورا¼�أو�المراسلات�بالبريد�أو�في�

حقاű�ƤƟتومة�

� �õ�ö� أعلاه،�يǈري�المبدأ�المنصو´���õ��öفيما�يتصل�بالفقرة�الفرعية��د��من�الفقرة��
من�الأحكام�الموحدة����عليه�في�الجملة�الأخيرة�من�البند�

� �õ�ö� Ťنح�الامتيازات�والحصانات�Ŭبراء�المنظمة�لمصلحة�المنظمة�ولي�ǆمن�أجل�المنفعة��
الشخصية�للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�أن�ترفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�
حالة�ترى�فيها�أن�الحصانة�من�شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيها�رفعها�دون�إخلا¾�

�Šصا�Łالمنظمة

���� من�الأحكام�الموحدة�لناŤ����ƤƟنح�أيضا�الامتيازات�والحصانات�واȍعفاءات�المشار�إليها�في�البند��
المدير�العام�وللمديرين�العامين�المǈاعدين�للمنظمة�

�
�

Ʈالưال�ǪǧرǸ[5]��ال�

�

منظمة�الطيران�المدني�الدولي
�

                                                            
��¡ب�أغǈط����ǆتǈلم�الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في����[5]�������

� ��أ�� �ǒوحصانة�أمتعتهم�الشخصية�من�الحƴز؛حصانة�أشخاǏهم�من�القب�

� ��ب�� الحصانة�من�اȍجراءات�القضاƟية�أيا�كان�نوعها�فيما�يتعلŠ�Ǫا�يعبرون�عنه�قولا�أو���
كتابة�وكل�ما�يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�حتى�بعد�انتهاء�

ام�للمنظمة؛خدمة�الأشخا´�المعنيين�في�لجان�المنظمة�أو�انتهاء�عملهم�في�مه

� ��ج�� ¯ات�التǈهيلات�المتعلقة�بقيود�العملة�أو�الصر«�وبالأمتعة�الشخصية�الممنوحة��
لمƚǈولي�الحكومات�الأجنبية�الموفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛

� ��د�� يقومون�به�للمنظمة،�ولǤر�µحرمة�أوراقهم�ووƯاƟقهم�المتصلة�بالعمل�الذي��
اتصالا�م�بالمنظمة،�وح�Ǫاستخدام�الشفرات�وتلقي�الأورا¼�أو�المراسلات�بالبريد�أو�في�

حقاű�ƤƟتومة�

� �õ�ö� أعلاه،�يǈري�المبدأ�المنصو´���õ��öفيما�يتصل�بالفقرة�الفرعية��د��من�الفقرة��
من�الأحكام�الموحدة����عليه�في�الجملة�الأخيرة�من�البند�

� �õ�ö� Ťنح�الامتيازات�والحصانات�Ŭبراء�المنظمة�لمصلحة�المنظمة�ولي�ǆمن�أجل�المنفعة��
الشخصية�للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�أن�ترفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�
حالة�ترى�فيها�أن�الحصانة�من�شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيها�رفعها�دون�إخلا¾�

�Šصا�Łالمنظمة

���� من�الأحكام�الموحدة�لناŤ����ƤƟنح�أيضا�الامتيازات�والحصانات�واȍعفاءات�المشار�إليها�في�البند��
المدير�العام�وللمديرين�العامين�المǈاعدين�للمنظمة�

�
�

Ʈالưال�ǪǧرǸ[5]��ال�

�

منظمة�الطيران�المدني�الدولي
�

                                                            
��¡ب�أغǈط����ǆتǈلم�الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في����[5]�������
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والثقافة والعلم للتربية المتحدة الأمم منظمة

� تǈري�الأحكام�الموحدة�عند�تطبيقها�على�منظمة�الأمم�المتحدة�للتربية�والعلم�والثقافة��التي�يشار�إليها��
�ºفيما�يلي�بøالمنظمة�ù�،�رهنا�بالأحكام�التالية

���� �أولا��من�المادة�الǈابعة،�ليشمل�رƟي���ǆو���،�الفقرتين���Żتد�نطا¼�المادة�اŬامǈة�ونطا¼�البند��
المŤƚر،�وأعضاء�اĐل�ǆالتنفيذي�للمنظمة،�ومن�Źلون�Űلهم،�ومǈتشاريهم،�باستثناء�أن�اĐل�ǆالتنفيذي�هو�

���صانة�عن�أي�من�هƚلاء�الأشخا´،�Šوج�Ƥالبند�الذي�ŻلǏ�Ǯلاحية�رفع�الح

���� يتمتع�أيضا�نا�ƤƟالمدير�العام�للمنظمة،�وزوجه،�وأولاده�القصر�بالامتيازات�والحصانات�واȍعفاءات��
والتǈهيلات�الممنوحة�للمبعوƯين�الدبلوماسيين�وفقا�للقانون�الدولي�والمكفولة�للر£ساء�التنفيذيين�للوكالات�

من�المادة�الǈادسة�من�الاتفاقية�����Ƥالبند�المتخصصة�Šوج

���� �õ�ö� Żنح�اŬبراء��غير�الموǛفين�المندرجين�في�نطا¼�أحكام�المادة�الǈادسة��والعاملون�في��
لجان�المنظمة،�أو�القاƟمون�Šهام�للمنظمة،�الامتيازات�والحصانات�التالية�اللازمة�لأداƟهم�

الذي�يقضونه�في�الرحلات�المتصلة�şدمتهم�في�تل��Ǯلمهامهم�بفعالية،�Šا�في�¯ل�ǮأƯناء�الوقت
�اللƴان�أو�المهام

��أ� حصانة�أشخاǏهم�من�القب�ǒوحصانة�أمتعتهم�الشخصية�من�الحƴز؛�

��ب� الحصانة�من�اȍجراءات�القضاƟية�أيا�كان�نوعها�فيما�يتعلŠ�Ǫا�يعبرون�عنه�قولا�أو�كتابة�وكل��
ǈتمر�هذه�الحصانة�حتى�بعد�انتهاء�خدمة�الأشخا´�المعنيين�في�لجان�ما�يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وت

المنظمة�أو�انتهاء�عملهم�في�مهام�للمنظمة؛

��ج�� ¯ات�التǈهيلات�المتعلقة�بقيود�العملة�أو�الصر«�وبالأمتعة�الشخصية�الممنوحة�لمƚǈولي��
الحكومات�الأجنبية�الموفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛

�õ�ö� والحصانات�Ŭبراء�المنظمة�لمصلحة�المنظمة�ولي�ǆمن�أجل�المنفعة�الشخصية��Ťنح�الامتيازات�
للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�أن�ترفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�حالة�ترى�فيها�أن�الحصانة�من�

شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيها�رفعها�دون�إخلا¾�Šصا�Łالمنظمة�

منظمة�الأمم�المتحدة�للتربية�والعلم�والثقافة

إليها يشار والثقافة��التي والعلم للتربية المتحدة الأمم منظمة على تطبيقها عند الموحدة الأحكام تǈري
ºب يلي التالية�ù�المنظمةøفيما بالأحكام رهنا ،

البند�� ونطا¼ اŬامǈة المادة نطا¼ الفقرتين��Żتد رƟي�ǆو�، ليشمل الǈابعة، المادة �أولا��من
هو التنفيذي ǆلĐا أن باستثناء ومǈتشاريهم، Űلهم، Źلون ومن للمنظمة، التنفيذي ǆلĐا وأعضاء المŤƚر،

الح رفع Ǐلاحية ǮلŻ البندالذي ƤوجŠ الأشخا´، هƚلاء من أي عن ���صانة

واȍعفاءات�� والحصانات بالامتيازات القصر وأولاده وزوجه، للمنظمة، العام المدير ƤƟنا أيضا يتمتع
للوكالات التنفيذيين للر£ساء والمكفولة الدولي للقانون وفقا الدبلوماسيين للمبعوƯين الممنوحة والتǈهيلات

Šوج البندالمتخصصة Ƥالاتفاقية��� من الǈادسة المادة من

��õ�öفي الǈادسة��والعاملون المادة أحكام نطا¼ في المندرجين الموǛفين اŬبراء��غير Żنح
لأداƟهم اللازمة التالية والحصانات الامتيازات للمنظمة، Šهام القاƟمون أو المنظمة، لجان

الوقت أƯناء Ǯل¯ في Šا بفعالية، تلǮلمهامهم في şدمتهم المتصلة الرحلات في يقضونه الذي
�المهام أو اللƴان

الحƴز؛�أ� من الشخصية أمتعتهم وحصانة ǒالقب من أشخاǏهم حصانة

وكل�ب� كتابة أو قولا عنه يعبرون Šا Ǫيتعل فيما نوعها كان أيا القضاƟية اȍجراءات من الحصانة
وت الرũية، بصفتهم أعما¾ من يƚدونه لجانما في المعنيين الأشخا´ خدمة انتهاء بعد حتى الحصانة هذه ǈتمر

للمنظمة؛ مهام في عملهم انتهاء أو المنظمة

لمƚǈولي�ج� الممنوحة الشخصية وبالأمتعة الصر« أو العملة بقيود المتعلقة التǈهيلات ¯ات
مƚقتة؛ رũية مهام في الموفدين الأجنبية الحكومات

õ�öالامتيازات الشخصيةŤنح المنفعة أجل من ǆولي المنظمة لمصلحة المنظمة Ŭبراء والحصانات
من الحصانة أن فيها ترى حالة أي في خبير أي عن الحصانة ترفع أن وواجبها المنظمة Ǫح أنفǈهم��ومن للأفراد

المنظمة� ŁصاŠ إخلا¾ دون رفعها فيها ويتأتى العدالة، سير تعرقل أن شأĔا

المد الطيران Šنظمة Ǫيتعل فيما الموحدة الأحكام بºتǈري أدناه إليها الدولي��ويشار ù��المنظمةøني
�التالية بالمقتضيات رهنا

البند�� في إليها المشار واȍعفاءات والحصانات الامتيازات أيضا لرƟيŤ��ǆنح الموحدة الأحكام من
المنظمة� ǆلů

��õ�öوال��ادسةǈال المادة أحكام نطا¼ في المندرجين الموǛفين اŬبراء��غير فيŻنح عاملون
لأداƟهم اللازمة التالية والحصانات الامتيازات للمنظمة، Šهام القاƟمون أو المنظمة، لجان

Ǯتل في şدمتهم المتصلة الرحلات في يقضونه الذي الوقت أƯناء Ǯل¯ في Šا بفعالية، لمهامهم
�المهام أو اللƴان

ا�أ� من الشخصية أمتعتهم وحصانة ǒالقب من أشخاǏهم لحƴز؛حصانة

يعبرون�ب� Šا Ǫيتعل فيما نوعها كان أيا القضاƟية اȍجراءات من الحصانة
الحصانة هذه وتǈتمر الرũية، بصفتهم أعما¾ من يƚدونه ما وكل أوكتابة قولا عنه
مهام في عملهم انتهاء أو المنظمة لجان في المعنيين الأشخا´ خدمة انتهاء بعد حتى

للمنظمة؛

الشخصية¯ات�ج� وبالأمتعة الصر« أو العملة بقيود المتعلقة التǈهيلات
مƚقتة؛ رũية مهام في الموفدين الأجنبية الحكومات لمƚǈولي الممنوحة

للمنظمة��د� به يقومون الذي بالعمل المتصلة ووƯاƟقهم أوراقهم حرمة

õ�öالفقرة الفرعية��د��من بالفقرة يتصل الم�õ��öفيما يǈري المنصو´أعلاه، بدأ
البند من الأخيرة الجملة في الموحدة���عليه الأحكام من

õ�öالمنفعة أجل من ǆولي المنظمة لمصلحة المنظمة Ŭبراء والحصانات الامتيازات Ťنح
أي في خبير أي عن الحصانة ترفع أن وواجبها المنظمة Ǫح أنفǈهم��ومن للأفراد الشخصية

من الحصانة أن فيها ترى إخلا¾حالة دون رفعها فيها ويتأتى العدالة، سير تعرقل أن شأĔا
المنظمة� ŁصاŠ

�[6]��المرف�Ǫالرابع

في�[6]�� الحƴية ¯ا ǎالن العام الأمين ��شباط�فبراير�تǈلم���

المد الطيران Šنظمة Ǫيتعل فيما الموحدة الأحكام بºتǈري أدناه إليها الدولي��ويشار ù��المنظمةøني
�التالية بالمقتضيات رهنا

البند�� في إليها المشار واȍعفاءات والحصانات الامتيازات أيضا لرƟيŤ��ǆنح الموحدة الأحكام من
المنظمة� ǆلů

��õ�öوال��ادسةǈال المادة أحكام نطا¼ في المندرجين الموǛفين اŬبراء��غير فيŻنح عاملون
لأداƟهم اللازمة التالية والحصانات الامتيازات للمنظمة، Šهام القاƟمون أو المنظمة، لجان

Ǯتل في şدمتهم المتصلة الرحلات في يقضونه الذي الوقت أƯناء Ǯل¯ في Šا بفعالية، لمهامهم
�المهام أو اللƴان

ا�أ� من الشخصية أمتعتهم وحصانة ǒالقب من أشخاǏهم لحƴز؛حصانة

يعبرون�ب� Šا Ǫيتعل فيما نوعها كان أيا القضاƟية اȍجراءات من الحصانة
الحصانة هذه وتǈتمر الرũية، بصفتهم أعما¾ من يƚدونه ما وكل أوكتابة قولا عنه
مهام في عملهم انتهاء أو المنظمة لجان في المعنيين الأشخا´ خدمة انتهاء بعد حتى

للمنظمة؛

الشخصية¯ات�ج� وبالأمتعة الصر« أو العملة بقيود المتعلقة التǈهيلات
مƚقتة؛ رũية مهام في الموفدين الأجنبية الحكومات لمƚǈولي الممنوحة

للمنظمة��د� به يقومون الذي بالعمل المتصلة ووƯاƟقهم أوراقهم حرمة

õ�öالفقرة الفرعية��د��من بالفقرة يتصل الم�õ��öفيما يǈري المنصو´أعلاه، بدأ
البند من الأخيرة الجملة في الموحدة���عليه الأحكام من

õ�öالمنفعة أجل من ǆولي المنظمة لمصلحة المنظمة Ŭبراء والحصانات الامتيازات Ťنح
أي في خبير أي عن الحصانة ترفع أن وواجبها المنظمة Ǫح أنفǈهم��ومن للأفراد الشخصية

من الحصانة أن فيها ترى إخلا¾حالة دون رفعها فيها ويتأتى العدالة، سير تعرقل أن شأĔا
المنظمة� ŁصاŠ

الرابع Ǫ[6]��المرف�

                                                            

��[6]�� ��شباط�فبراير���تǈلم�الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في�����
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ǆامŬا�Ǫ[7]��المرف�

�

Ǐندو¼�النقد�الدولي
�

� �ºندو¼�النقد�الدولي��الذي�يشار�إليه�فيما�يلي�بǏري�الاتفاقية�عند�تطبيقها�على�ǈت�ø¼الصندو��ù
��Šا�في�¯ل�Ǯهذا�المرفǪ�،�رهنا�بالأحكام�التالية

���� و�تطبي�Ǫالامتيازات�من�الأحكام�الموحدة�على�اŬلافات�الناشƠة�عن�تفǈير�أ���يقتصر�سريان�البند��
والحصانات�التي�يǈتمدها�الصندو¼�من�تل�Ǯالاتفاقية،�ولا�تكون�مدرجة�Ǔمن�الامتيازات�والحصانات�التي�

Żكن�أن�يطال�Ƥ�ا�Šوج�Ƥنظامه�الأساسي�أو�غيره�

���� لا�تعدď¾�أحكام�الاتفاقية��Šا�في�¯ل�Ǯهذا�المرفǪ��النظام�الأساسي�للصندو¼�أو�تتطل�Ƥتعديله�أو��
تنتق�ǎأو�Ţد�من�أي�من�الحقو¼�أو�الحصانات�أو�الامتيازات�أو�اȍعفاءات�المخولة�للصندو¼�أو�لأي�عضو�

من�أعضاƟه�أو�Űافظيه�أو�مديره�التنفيذيين�أو�مناوبيه�أو�موǛفيهم�أو�مǈتخدميه�Šوج�Ƥالنظام�الأساسي�
فرعية�سياسية�لأي�من�هƚلاء�للصندو¼�أو�أي�قانون�أو�لاƟحة�لأي�عضو�من�أعضاء�الصندو¼�أو�أي�شعبة�

الأعضاء،�أو�بأي�شكل�¡خر�
�

�[8]��المرف�Ǫالǈاد²

��
البن�Ǯالدولي�لȎنشاء�والتعمير

� تǈري�أحكام�الاتفاقية��Šا�في�¯ل�Ǯهذا�المرفǪ��عند�تطبيقها�على�البن�Ǯالدولي�لȎنشاء�والتعمير��
�ºالذي�يشار�إليه�فيما�يلي�ب�øǮالبن��ù�رهنا�بالأحكام�التالية

���� بالن�ǎالتالي���يǈتعا�µعن�البند��

                                                            
����΀ϳ΁�ية�في���ƴا�الح¯�ǎلم�الأمين�العام�النǈت���أيار�مايو�����

����΀ϴ΁�ية�في���ƴا�الح¯�ǎلم�الأمين�العام�النǈت����نيǈان�أبريل�����
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��ø�،له�ƤكتŠ�Ǯفيه�البن�ǚتفŹ�Ǯتصة�في�إقليم�عضو�في�البنűكمة�Űإلا�أمام��Ǯاة�البنǓوز�مقاŸلا�
أو�يكون�قد�عين�فيه�وكيلا�لاستلام�تبلي�Ǣأو�إعلان�المقاǓاة،�أو�أǏدر�فيه�أوراقا�مالية�أو�Ǔمنها��ولا�

ن�Ǯمن�قÊبل�أعضاء�أو�أشخا´�يتصرفون�باسم�أعضاء�أو�يكون�Ÿوز،�مع�¯لǮ،�رفع�دعوى�Ǔد�الب
لهم�مطالبات�لديهم��وتتمتع�أموا¾�البن�Ǯوموجوداته�أينما�كانت�وأيا�كان�حاƟزها،�بالحصانة�من�Ŧيع�

Ǯد�البنǓي�ƟاĔز�قبل�أن�يصدر�حكم�ƴأشكا¾�المصادرة�أو�الح�ù

���� لافات�الناشƠة�عن�تفǈير�أو�تطبي�Ǫمن�الأحكام�الموحدة�على�الاخت���يقتصر�سريان�البند��
الامتيازات�والحصانات�التي�يǈتمدها�البن�Ǯمن�تل�Ǯالاتفاقية�وحدها�ولا�تكون�مدرجة�Ǔمن�الامتيازات�

والحصانات�التي�Żكن�أن�يطال�Ƥ�ا�Šوج�Ƥنظامها�الأساسي�أو�غيره�

���� للبن�Ǯأو�تتطل�Ƥتعديله�أو��لا�تعدď¾�أحكام�الاتفاقية��Šا�في�¯ل�Ǯهذا�المرفǪ��النظام�الأساسي�
تنتق�ǎأو�Ţد�من�أي�من�الحقو¼�أو�الحصانات�أو�الامتيازات�أو�اȍعفاءات�المخولة�للبن�Ǯأو�لأي�عضو�من�
أعضاƟه�أو�Űافظيه�أو�مديره�التنفيذيين�أو�مناوبيه�أو�موǛفيه�أو�مǈتخدميه�Šوج�Ƥالنظام�الأساسي�للبن�Ǯأو�

ء�البن�Ǯأو�أي�شعبة�فرعية�سياسية�لأي�من�هƚلاء�الأعضاء،�أو�بأي�أي�قانون�أو�لاƟحة�لأي�عضو�من�أعضا
شكل�¡خر�

[9]��المرف�Ǫالǈابع�

منظمة�الصحة�العالمية

� ��ºري�الأحكام�الموحدة�عند�تطبيقها�على�منظمة�الصحة�العالمية��التي�يشار�إليها�فيما�يلي�بǈت
øالمنظمة�ù�،�رهنا�بالتعديلات�التالية

���� �أولا�من�المادة�الǈابعة��ليشمل�الأشخا´����و��،�الفقرتان���ونطا¼�البند���المادة�Żتد�نطا¼��
�ǮلŻهو�الذي��ǆلĐتشاريهم،�باستثناء�أن�اǈالتنفيذي�للمنظمة،�ومناوبيهم،�وم�ǆلĐالذين�يعينون�للعمل�في�ا

����Ǐلاحية�رفع�الحصانة�عن�أي�من�هƚلاء�الأشخا´�Šوج�Ƥالبند

���� �õ�ö� اء��غير�الموǛفين�المندرجين�في�نطا¼�أحكام�المادة�الǈادسة��والعاملون�في�Żنح�اŬبر��
لجان�المنظمة،�أو�القاƟمون�Šهام�للمنظمة،�الامتيازات�والحصانات�التالية�اللازمة�لأداƟهم�

�Ǯدمتهم�في�تلşناء�الوقت�الذي�يقضونه�في�الرحلات�المتصلة�Ưأ�Ǯا�في�¯لŠ�،لمهامهم�بفعالية
هام�اللƴان�أو�الم

��أ� حصانة�أشخاǏهم�من�القب�ǒوحصانة�أمتعتهم�الشخصية�من�الحƴز؛�

���΀ϵ΁�لم��ǈية�في��تƴا�الح¯�ǎالأمين�العام�الن���ǆطǈب��أغ¡�����
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� ��ب�� الحصانة�من�اȍجراءات�القضاƟية�أيا�كان�نوعها�فيما�يتعلŠ�Ǫا�يعبرون�عنه�قولا�أو�كتابة�وكل��
ن�ما�يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�حتى�بعد�انتهاء�خدمة�الأشخا´�المعنيين�في�لجا

المنظمة�أو�انتهاء�عملهم�في�مهام�للمنظمة؛

� ��ج�� ¯ات�التǈهيلات�المتعلقة�بقيود�العملة�أو�الصر«�وبالأمتعة�الشخصية�الممنوحة�لمƚǈولي��
الحكومات�الأجنبية�الموفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛

� ��د�� حرمة�Ŧيع�الأورا¼�والوƯاǪƟ؛�

� ��ºه�� راسلات�بالبريد�وفي�حقاű�ƤƟتومة�في�الح�Ǫفي�استخدام�الشفرات�وتلقي�الوƯا�ǪƟوالم�
اتصالا�م�Šنظمة�الصحة�العالمية�

� �õ�ö� Ťنح�الامتيازات�والحصانات�Ŭبراء�المنظمة�لمصلحة�المنظمة�ولي�ǆمن�أجل�المنفعة��
الشخصية�للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�أن�ترفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�

ن�شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيها�رفعها�دون�إخلا¾�حالة�ترى�فيها�أن�الحصانة�م
Šصا�Łالمنظمة�

�

[10]���المرف�Ǫالǈابع
�

�ن�ǎمنقح�

منظمة�الصحة�العالمية

� تǈري�الأحكام�الموحدة�عند�تطبيقها�على�منظمة�الصحة�العالمية��التي�يشار�إليها�فيما�يلي��
øبالمنظمة�ù�،�رهنا�بالتعديلات�التالية

���� �أولا��من�المادة�الǈابعة�ليشمل���و���،�الفقرتين���Żتد�نطا¼�المادة�اŬامǈة�ونطا¼�البند��
الأشخا´�المعينين�للعمل�في�اĐل�ǆالتنفيذي�للمنظمة،�ومناوبيهم،�ومǈتشاريهم،�باستثناء�أن�اĐل�ǆالتنفيذي�

�����هو�الذي�ŻلǏ�Ǯلاحية�رفع�الحصانة�عن�هƚلاء�الأشخا´�Šوج�Ƥالفر̧

���� �õ�ö� Żنح�اŬبراء��غير�الموǛفين�المندرجين�في�نطا¼�أحكام�المادة�الǈادسة��والعاملون�في��
لجان�المنظمة،�أو�القاƟمون�Šهام�للمنظمة،�الامتيازات�والحصانات�التالية�اللازمة�لأداƟهم�
�Ǯلمهامهم�بفعالية،�Šا�في�¯ل�ǮأƯناء�الوقت�الذي�يقضونه�في�الرحلات�المتصلة�şدمتهم�في�تل

�اللƴان�أو�المهام
� ��أ�� حصانة�أشخاǏهم�من�القب�ǒوحصانة�أمتعتهم�الشخصية�من�الحƴز؛�

                                                            
���΀ϭϬ΁�� ��حزيران��يونيه���الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في��تǈلم����
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� ��ب�� الحصانة�من�اȍجراءات�القضاƟية�أيا�كان�نوعها�فيما�يتعلŠ�Ǫا�يعبرون�عنه�قولا�أو���
كتابة�وكل�ما�يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�حتى�بعد�انتهاء�

المعنيين�في�لجان�المنظمة�أو�انتهاء�عملهم�في�مهام�للمنظمة؛خدمة�الأشخا´�
� ��ج�� ¯ات�التǈهيلات�المتعلقة�بقيود�العملة�أو�الصر«�وبالأمتعة�الشخصية�الممنوحة��

لمƚǈولي�الحكومات�الأجنبية�الموفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛

� ��د�� حرمة�Ŧيع�الأورا¼�والوƯاǪƟ؛�
� ��ºه�� تلام�الوƯا�ǪƟوالرساƟل�عن�Ǘري�Ǫحامل�الحقيبة�أو�في�الح�Ǫفي�استخدام�الشفرة�واس�

حقا�ƤƟمǤلقة�لأغرا�µاتصالا�م�بالمنظمة؛
� �õ�ö� Ťنح�الامتيازات�والحصانات�المبينة�في�الفقرتين��ب��و��هº��أعلاه�للأشخا´��

�Ǯناء�تأديتهم�لمهامهم�في�تلƯبراء�الاستشارية�التابعة�للمنظمة،�أŬالذين�يعملون�في�أفرقة�ا
قة�الأفر�

� �õ�ö� Ťنح�الامتيازات�والحصانات�Ŭبراء�المنظمة�لمصلحة�المنظمة�ولي�ǆمن�أجل�المنفعة��
الشخصية�للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�أن�ترفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�
حالة�ترى�فيها�أن�الحصانة�من�شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيها�رفعها�دون�إخلا¾�

�ŁصاŠالمنظمة�

���� �أولا��من�المادة�الǈابعة�ليشمل�ممثلي���و���،�الفقرتين���نطا¼�المادة�اŬامǈة،�ونطا¼�البند��
من�دستورها����و���الأعضاء�المنتǈبين�الذين�يشاركون�في�أعما¾�المنظمة�وفقا�للمادتين�

�

[11]���المرف�Ǫالǈابع
�

�ن�ǎمنقح�Ưان�

منظمة�الصحة�العالمية

� ��ºري�الأحكام�الموحدة�عند�تطبيقها�على�منظمة�الصحة�العالمية��التي�يشار�إليها�فيما�يلي�بǈت
øالمنظمةù�،�رهنا�بالتعديلات�التالية

���� �أولا��من�المادة�الǈابعة،�ليشمل�الأشخا´����و��،�الفقرتين���Żتد�نطا¼�المادة�اŬامǈة�والبند��
ظمة�ومناوبيهم�ومǈتشاريهم،�باستثناء�أن�اĐل�ǆالتنفيذي�هو�الذي�المعينين�للعمل�في�اĐل�ǆالتنفيذي�للمن

���ŻلǏ�Ǯلاحية�رفع�الحصانة�عن�هƚلاء�الأشخا´�Šوج�Ƥالبند�

                                                            
���΀ϭϭ΁�� ��Ťوز�يوليه���تǈلم�الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في�����
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���� �õ�ö� Żنح�اŬبراء��غير�الموǛفين�المندرجين�في�نطا¼�أحكام�المادة�الǈادسة��والعاملون�في��
ات�والحصانات�التالية�اللازمة�لأداƟهم�لجان�المنظمة،�أو�القاƟمون�Šهام�للمنظمة،�الامتياز�

�Ǯدمتهم�في�تلşناء�الوقت�الذي�يقضونه�في�الرحلات�المتصلة�Ưأ�Ǯا�في�¯لŠ�،لمهامهم�بفعالية
�اللƴان�أو�المهام

��أ� حصانة�أشخاǏهم�من�القب�ǒوحصانة�أمتعتهم�الشخصية�من�الحƴز؛�

��ب� يتعلŠ�Ǫا�يعبرون�عنه�قولا�أو��الحصانة�من�اȍجراءات�القضاƟية�أيا�كان�نوعها�فيما��
كتابة�وكل�ما�يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�حتى�بعد�انتهاء�

خدمة�الأشخا´�المعنيين�في�لجان�المنظمة�أو�انتهاء�عملهم�في�مهام�للمنظمة؛

��ج� ¯ات�التǈهيلات�المتعلقة�بقيود�العملة�أو�الصر«�وبالأمتعة�الشخصية�الممنوحة��
لمƚǈولي�الحكومات�الأجنبية�الموفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛

��د� حرمة�Ŧيع�الأورا¼�والوƯاǪƟ؛�

� ��ºه�� ��ƤƟحامل�الحقيبة�أو�في�حقا�ǪريǗل�عن�Ɵوالرسا�ǪƟاƯفي�استخدام�الشفرة�واستلام�الو�Ǫالح
مǤلقة�لأغرا�µاتصالا�م�بالمنظمة؛

õ�ö� تين��ب��و��هº��أعلاه�للأشخا´�Ťنح�الامتيازات�والحصانات�المبينة�في�الفقر��
�Ǯناء�تأديتهم�لمهامهم�في�تلƯبراء�الاستشارية�التابعة�للمنظمة،�أŬالذين�يعملون�في�أفرقة�ا

الأفرقة�

õ�ö� Ťنح�الامتيازات�والحصانات�Ŭبراء�المنظمة�لمصلحة�المنظمة�ولي�ǆمن�أجل�المنفعة��
ترفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�الشخصية�للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�أن�

حالة�ترى�فيها�أن�الحصانة�من�شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيها�رفعها�دون�إخلا¾�
Šصا�Łالمنظمة�

���� �أولا��من�المادة�الǈابعة�ليشمل�ممثلي���و���،�الفقرتين���Żتد�نطا¼�المادة�اŬامǈة�ونطا¼�البند��
من�دستورها����و���ون�في�أعما¾�المنظمة�وفقا�للمادتين�الأعضاء�المرتبطين�الذين�يشارك

���� من����يتعين�أيضا�منح�الامتيازات�والحصانات�واȍعفاءات�والتǈهيلات�المشار�إليها�في�البند��
الأحكام�الموحدة،�لأي�نا�ƤƟللمدير�العام�للمنظمة�
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�[12]���المرف�Ǫالǈابع

�ن�ǎمنح�Ưالث�

منظمة�الصحة�العالمية

� ��ºري�الأحكام�الموحدة�عند�تطبيقها�على�منظمة�الصحة�العالمية��التي�يشار�إليها�فيما�بعد�بǈت
øالمنظمة���ù�ل�Ǯرهنا�بالتعديلات�التالية و̄

���� �أولا��من�المادة�الǈابعة�على�الأشخا´�المكلفين�بالعمل�في���و���تǈري�المادة�اŬامǈة�والفقرتان��
م�ومǈتشاريهم،�ولكن�لا�ترفع�الحصانة�عن�أي�من�هƚلاء�الأشخا´�Šوجů�Ƥل�ǆالمنظمة�التنفيذي،�ومناوبيه

بواسطة�اĐل��ǆإلا���البند�

���� �õ�ö� Żنح�اŬبراء��غير�الموǛفين�المندرجين�في�نطا¼�أحكام�المادة�الǈادسة��والعاملون�في��
ة�لأداƟهم�لجان�المنظمة،�أو�القاƟمون�Šهام�للمنظمة،�الامتيازات�والحصانات�التالية�اللازم

�Ǯدمتهم�في�تلşناء�الوقت�الذي�يقضونه�في�الرحلات�المتصلة�Ưأ�Ǯا�في�¯لŠ�،لمهامهم�بفعالية
�اللƴان�أو�المهام

� ��أ�� حصانة�أشخاǏهم�من�القب�ǒوحصانة�أمتعتهم�الشخصية�من�الحƴز؛�

� ��ب�� و��الحصانة�من�اȍجراءات�القضاƟية�أيا�كان�نوعها�فيما�يتعلŠ�Ǫا�يعبرون�عنه�قولا�أ�
كتابة�وكل�ما�يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�حتى�بعد�انتهاء�

خدمة�الأشخا´�المعنيين�في�لجان�المنظمة�أو�انتهاء�عملهم�في�مهام�للمنظمة؛

� ��ج�� ¯ات�التǈهيلات�المتعلقة�بقيود�العملة�أو�الصر«�والأمتعة�الشخصية�الممنوحة��
وفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛لمƚǈولي�الحكومات�الأجنبية�الم

� ��د�� حرمة�Ŧيع�الأورا¼�والوƯاǪƟ؛�

� ��ºه�� الح�Ǫلأغرا�µالاتصا¾�بالمنظمة�في�استخدام�الشفرة�واستلام�الأورا¼�أو�الرساƟل��
عن�Ǘري�Ǫحامل�الحقيبة�أو�في�حقا�ƤƟمǤلقة؛

                                                            
���[12]�� ��Ťوز�يوليه����تǈلم�الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في�����
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õ�ö� �Ťنح�الامتيازات�والحصانات�الواردة�في�الفقرتين��ب��و��هº��أعلاه�للأشخا´�
الذين�يعملون�في�أفرقة�اŬبراء�الاستشارية�التابعة�للمنظمة�أƯناء�تأديتهم�لوǛاƟفهم؛

õ�ö� Ťنح�الامتيازات�والحصانات�Ŭبراء�المنظمة�لمصلحة�المنظمة�ولي�ǆمن�أجل�المنفعة��
الشخصية�للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�أن�ترفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�

أن�الحصانة�من�شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيها�رفعها�دون�إخلا¾��حالة�ترى�فيها
Šصا�Łالمنظمة�

���� من�المادة�الǈابعة�على�ممثلي�الأعضاء�����أولا��من�البند���و���تǈري�المادة�اŬامǈة،�والفقرتان��
اسي�من�النظام�الأس���و���المنتǈبين�والمشاركين�في�أعما¾�المنظمة�وفقا�للمادتين�

���� Ťنح�أيضا�لأي�نا�ƤƟللمدير�العام�ولأي�مǈاعد�للمدير�العام�ولأي�مدير�إقليمي�للمنظمة�الامتيازات��
من�الأحكام�الموحدة����والحصانات�واȍعفاءات�والتǈهيلات�المشار�إليها�في�البند�

�[13]���المرف�Ǫالثامن

الاŢاد�البريدي�العالمي

@ترŦة<

� تǈري�الأحكام�الموحدة�بدون�تعديل��

�[14]���المرف�Ǫالتاسع

الاŢاد�الدولي�للاتصالات�الǈلكية�واللاسلكية

� �ǪŹللاŢاد�الدولي�للاتصالات�الǈلكية��تǈري�الأحكام�الموحدة�بدون�تعديل�باستثناء�أنه�لا�
�Ǫبالتمتع�بالمعاملة�المتميزة�فيما�يتعل�Ƥواللاسلكية�أن�يطالøهيلات�ǈالمتعلقة�بالاتصالاتبالت�ùالواردة�في�البند�

من�المادة�الرابعة����

���[13]�� ���يوليه�Ťوز���تǈلم�الأمين�العام�الن�ǎالفرنǈي�¯ا�الحƴية�في�����
���[14]�� ��كانون�الثاني�يناير�����تǈلم�الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في�����
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�
�

�[15]���المرف�Ǫالعاشر

المنظمة�الدولية�للاجƠين

� تǈري�الأحكام�الموحدة�بدون�تعديل��

�[16]���المرف�Ǫالحادي�عشر

المنظمة�العالمية�للأرǏاد�الجوية

� تǈري�الأحكام�الموحدة�بدون�تعديل��
�
�

�[17]���المرف�Ǫالثاني�عشر

المنظمة�الاستشارية�الحكومية�الدولية�للملاحة�البحرية

���� Ťنح�للأمين�العام�للمنظمة�ولأمين�لجنة�الǈلامة�البحرية�الامتيازات�والحصانات�واȍعفاءات��
من�المادة�الǈادسة�من�الأحكام�الموحدة،�بشرط�ألا�تقتضي�أحكام�هذه����والتǈهيلات�المشار�إليها�في�البند�

من�المادة�الǈادسة�من����من�الدولة�العضو�التي�تتخذ�المنظمة�من�أراǓيها�مقرا�لها�تطبي�Ǫالبند�الفقرة�
الأحكام�الموحدة�على�أي�شخ�ǎمن�مواǗنيها�

���� ��أ�� Żنح�اŬبراء��غير�الموǛفين�المندرجين�في�نطا¼�أحكام�المادة�الǈادسة��والعاملون�في�لجان��
ة،�الامتيازات�والحصانات�التالية�اللازمة�لأداƟهم�لمهامهم�بفعالية،�Šا�في�¯ل�Ǯالمنظمة،�أو�القاƟمون�Šهام�للمنظم

�أƯناء�الوقت�الذي�يقضونه�في�الرحلات�المتصلة�şدمتهم�في�تل�Ǯاللƴان�أو�المهام

� �õ�ö� حصانة�أشخاǏهم�من�القب�ǒوحصانة�أمتعتهم�الشخصية�من�الحƴز؛�
                                                            

���[15]�� ��نيǈان�أبريل���تǈلم�الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في����،������و�Ļحل�المنظمة�Šوج�Ƥالقرار�
��شباط�فبراير����الذي�اتخذه�اĐل�ǆالعام�للمنظمة�الدولية�للهƴرة�في����

���[16]�� ��كانون�الأو¾�ديǈمبر�����تǈلم�الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في�����
���[17]�� ��شباط�فبراير����تǈلم�الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في�����
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õ�ö� نوعها�فيما�يتعلŠ�Ǫا�يعبرون�عنه�قولا�أو��الحصانة�من�اȍجراءات�القضاƟية�أيا�كان��
كتابة�وكل�ما�يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�حتى�بعد�انتهاء�

خدمة�الأشخا´�المعنيين�في�لجان�المنظمة�أو�انتهاء�عملهم�في�مهام�للمنظمة؛

õ�ö� الممنوحة��¯ات�التǈهيلات�المتعلقة�بقيود�العملة�أو�الصر«�والأمتعة�الشخصية�
لمƚǈولي�الحكومات�الأجنبية�الموفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛

õ�ö� حرمة�Ŧيع�الأورا¼�والوƯا�ǪƟالمتعلقة�بالعمل�الذي�لا�يƚدونه�للمنظمة؛�

õ�ö� الح�Ǫفي�استخدام�الشفرة�واستلام�الوƯا�ǪƟوالرساƟل�عن�Ǘري�Ǫحامل�الحقيبة�أو�في��
تشارية�الحكومية�الدولية�للملاحة�البحرية�حقا�ƤƟمǤلقة�في�اتصالا�م�بالمنظمة�الاس

�أ��أعلاه�يǈري�المبدأ�الوارد�في�الجملة����من�البندõ��öو�õ��öوفيما�يتعل�Ǫبالفقرتين�الفرعيتين�
للأحكام�الموحدة����الأخيرة�من�البند�

��ب� صية�Ťنح�الامتيازات�والحصانات�Ŭبراء�المنظمة�لمصلحة�المنظمة�ولي�ǆمن�أجل�المنفعة�الشخ�
للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�أن�ترفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�حالة�ترى�فيها�أن�الحصانة�من�

شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيها�رفعها�دون�إخلا¾�Šصا�Łالمنظمة�

�[18]���المرف�Ǫالثاني�عشر

�ن�ǎمنقح�

البحرية�المنظمة�الاستشارية�الحكومية�الدولية�للملاحة

���� Ťنح�للأمين�العام�للمنظمة�ولوكيل�الأمين�العام�ولأمين�لجنة�الǈلامة�البحرية�الامتيازات�والحصانات��
من�المادة�الǈادسة�من�الأحكام�الموحدة،�بشرط�ألا�تقتضي����واȍعفاءات�والتǈهيلات�المشار�إليها�في�البند�

من�المادة�الǈادسة����مة�من�أراǓيها�مقرا�لها�تطبي�Ǫالبند�أحكام�هذه�الفقرة�من�الدولة�العضو�التي�تتخذ�المنظ
من�الأحكام�الموحدة�على�أي�شخ�ǎمن�مواǗنيها�

���[18]�� ��Ťوز�يوليه���تلقى�الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في�����
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���� ��أ�� Żنح�اŬبراء��غير�الموǛفين�المندرجين�في�نطا¼�أحكام�المادة�الǈادسة��والعاملون�في�لجان��
�Ǯا�في�¯لŠ�،هم�لمهامهم�بفعاليةƟهام�للمنظمة،�الامتيازات�والحصانات�التالية�اللازمة�لأداŠمون�Ɵالمنظمة،�أو�القا

�أƯناء�الوقت�الذي�يقضونه�في�الرحلات�المتصلة�şدمتهم�في�تل�Ǯاللƴان�أو�المهام

õ�ö� حصانة�أشخاǏهم�من�القب�ǒوحصانة�أمتعتهم�الشخصية�من�الحƴز؛�

õ�ö� نة�من�اȍجراءات�القضاƟية�أيا�كان�نوعها�فيما�يتعلŠ�Ǫا�يعبرون�عنه�قولا�أو��الحصا�
كتابة�وكل�ما�يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�حتى�بعد�انتهاء�

خدمة�الأشخا´�المعنيين�في�لجان�المنظمة�أو�انتهاء�عملهم�في�مهام�للمنظمة؛

õ�ö� العملة�أو�الصر«�والأمتعة�الشخصية�الممنوحة��¯ات�التǈهيلات�المتعلقة�بقيود�
لمƚǈولي�الحكومات�الأجنبية�الموفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛

õ�ö� حرمة�Ŧيع�الأورا¼�والوƯا�ǪƟالمتعلقة�بالعمل�الذي�يƚدونه�للمنظمة؛�

õ�ö� الح�Ǫفي�استخدام�الشفرة�واستلام�الوƯا�ǪƟوالرساƟل�عن�Ǘري�Ǫحامل�الحقيبة�أو�في��
ű�ƤƟتومة�في�اتصالا�م�بالمنظمة�الاستشارية�الحكومية�الدولية�للملاحة�البحرية�حقا

� �أ��أعلاه�يǈري�المبدأ�الوارد�في�الجملة�الأخيرة����من�البندõ��öو�õ��öفيما�يتعل�Ǫبالفقرتين�الفرعيتين��
للأحكام�الموحدة����من�البند�

� ��ب�� الامتيازات�والحصانات�Ŭبراء�المنظمة�لمصلحة�المنظمة�ولي�ǆمن�أجل�المنفعة�الشخصية�Ťنح��
للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�أن�ترفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�حالة�ترى�فيها�أن�الحصانة�من�

شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيها�رفعها�دون�إخلا¾�Šصا�Łالمنظمة�

عشرالم الثاني Ǫرف���[19]�

Ưان� منقح ǎن�

الدولية البحرية المنظمة

���في�[19] الأǏلي ǎالن العام الأمين �����يلنيǈان�أبر�استلم
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���� Ťنح�للأمين�العام�للمنظمة�ولنا�ƤƟالأمين�العام�ولأمين�لجنة�الǈلامة�البحرية�ولمديري�الشعبة�اȍدارية،��
Ơرات�وشعبة�البيŤƚارجية،�وشعبة�المŬون�القانونية�والعلاقات�اƚة�البحرية�وشعبة�التعاون�التقني�وشعبة�الش

� ،�من�الأحكام���الامتيازات�والحصانات�واȍعفاءات�والتǈهيلات�المشار�إليها�في�المادة�الǈادسة،�الفر̧
�Ǫيها�مقرا�لها�تطبيǓالموحدة،�بشرط�ألا�تقتضي�أحكام�هذه�الفقرة�من�الدولة�العضو�التي�تتخذ�المنظمة�من�أرا

� أي�شخ�ǎمن�مواǗنيها��فƜ¯ا�غيرت�المنظمة�لق�Ƥأي�،�من�الأحكام�الموحدة�على���المادة�الǈادسة،�الفر̧
وǛيفة�من�وǛا�ǦƟالمديرين�المذكورة�في�أي�وقت�من�الأوقات،�يظل�شاغلو�هذه�الوǛا�ǦƟفي�الوقت�الراهن�

يتمتعون�بالامتيازات�والحصانات�واȍعفاءات�والتǈهيلات�المشار�إليها�في�هذه�الفقرة�

���� ��أ�� المندرجين�في�نطا¼�المادة�الǈادسة��الذين�يعملون�في�لجان��يتمتع�اŬبراء��şلا«�المƚǈولين�
المنظمة�أو�يƚدون�مهام�خاǏة��ا،�بالامتيازات�والحصانات�التالية،�حǈبما�هو�Ǔروري�لتمكينهم�من�أداء�
وǛاƟفهم�على�Ŵو�فعا¾،�Šا�في�¯ل�Ǯالوقت�الذي�يقضونه�في�تنقلا�م�المرتبطة�بالعمل�في�هذه�اللƴان�أو�

�المهام

� �õ�ö� الحصانة�من�القب�ǒأو�مصادرة�أمتعتهم�الشخصية؛�

� �õ�ö� الحصانة�من�اȍجراء�القانوني�في�أي�شكل�فيما�يتعل�Ǫبالكلام�المنطو¼�أو�المكتوب��
أو�الأعما¾�التي�يƚدوĔا�أƯناء�تأديتهم�لوǛاƟفهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�حتى�لو��Ńيعد�

ة�أو�يƚدون�مهام�خاǏة��ا؛الأشخا´�المعنيون�يعملون�في�لجان�المنظم

� �õ�ö� نف�ǆالتǈهيلات�المتعلقة�بالعملة�وقيود�التحويل�والأمتعة�الشخصية�والممنوحة��
لمƚǈولي�الحكومات�الأجنبية�الذين�يقومون�Šهام�رũية�مƚقتة؛

� �õ�ö� حرمة�Ŧيع�الأورا¼�والوƯا�ǪƟالمتعلقة�بالعمل�الذي�يƚدونه�للمنظمة؛�

� �õ�ö� ز�واستلام�الوƯا�ǪƟوالرساƟل�عن�Ǘري�Ǫحامل�الحقيبة�أو�في�الح�Ǫفي�استخدام�الرمو��
حقا�ƤƟمǤلقة�في�اتصالا�م�بالمنظمة�البحرية�الدولية�

� �أ��أعلاه،�ينبǤي�تطبي�Ǫالمبدأ�الوارد�في�الجملة���من�الفقرة�õ��öو�õ��öفيما�يتعل�Ǫبالفقرتين�الفرعيتين��
� للأحكام�الموحدة����الأخيرة�من�الفر̧

� ��ب�� متيازات�والحصانات�Ŭبراء�المنظمة�لمصلحة�المنظمة�ولي�ǆلمصلحة�الأفراد�الشخصية��Ťنح�الا�
ويكون�من�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�سح�Ƥالحصانة�من�أي�خبير�في�أي�حالة�ترى�أن�الحصانة�تعرقل�سير�العدالة��

كما�Żكن�سحبها�دون�المǈاŠ�²صا�Łالمنظمة�
�

���� ��أ�� Żنح�اŬبراء��غير�الموǛفين�المندرجين�في�نطا¼�أحكام�المادة�الǈادسة��والعاملون�في�لجان��
�Ǯا�في�¯لŠ�،هم�لمهامهم�بفعاليةƟهام�للمنظمة،�الامتيازات�والحصانات�التالية�اللازمة�لأداŠمون�Ɵالمنظمة،�أو�القا

�أƯناء�الوقت�الذي�يقضونه�في�الرحلات�المتصلة�şدمتهم�في�تل�Ǯاللƴان�أو�المهام

� �õ�ö� حصانة�أشخاǏهم�من�القب�ǒوحصانة�أمتعتهم�الشخصية�من�الحƴز؛�

� �õ�ö� نة�من�اȍجراءات�القضاƟية�أيا�كان�نوعها�فيما�يتعلŠ�Ǫا�يعبرون�عنه�قولا�أو��الحصا�
كتابة�وكل�ما�يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�حتى�بعد�انتهاء�

خدمة�الأشخا´�المعنيين�في�لجان�المنظمة�أو�انتهاء�عملهم�في�مهام�للمنظمة؛

� �õ�ö� العملة�أو�الصر«�والأمتعة�الشخصية�الممنوحة��¯ات�التǈهيلات�المتعلقة�بقيود�
لمƚǈولي�الحكومات�الأجنبية�الموفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛

� �õ�ö� حرمة�Ŧيع�الأورا¼�والوƯا�ǪƟالمتعلقة�بالعمل�الذي�يƚدونه�للمنظمة؛�

� �õ�ö� الح�Ǫفي�استخدام�الشفرة�واستلام�الوƯا�ǪƟوالرساƟل�عن�Ǘري�Ǫحامل�الحقيبة�أو�في��
ű�ƤƟتومة�في�اتصالا�م�بالمنظمة�الاستشارية�الحكومية�الدولية�للملاحة�البحرية�حقا

� �أ��أعلاه�يǈري�المبدأ�الوارد�في�الجملة�الأخيرة����من�البندõ��öو�õ��öفيما�يتعل�Ǫبالفقرتين�الفرعيتين��
للأحكام�الموحدة����من�البند�

� ��ب�� الامتيازات�والحصانات�Ŭبراء�المنظمة�لمصلحة�المنظمة�ولي�ǆمن�أجل�المنفعة�الشخصية�Ťنح��
للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�أن�ترفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�حالة�ترى�فيها�أن�الحصانة�من�

شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيها�رفعها�دون�إخلا¾�Šصا�Łالمنظمة�
�

[19]���رف�Ǫالثاني�عشرالم�

�ن�ǎمنقح�Ưان�

المنظمة�البحرية�الدولية
�

                                                            
���[19]�� �����يل�نيǈان�أبر���استلم�الأمين�العام�الن�ǎالأǏلي�في��

���� ��أ�� Żنح�اŬبراء��غير�الموǛفين�المندرجين�في�نطا¼�أحكام�المادة�الǈادسة��والعاملون�في�لجان��
�Ǯا�في�¯لŠ�،هم�لمهامهم�بفعاليةƟهام�للمنظمة،�الامتيازات�والحصانات�التالية�اللازمة�لأداŠمون�Ɵالمنظمة،�أو�القا

�أƯناء�الوقت�الذي�يقضونه�في�الرحلات�المتصلة�şدمتهم�في�تل�Ǯاللƴان�أو�المهام

� �õ�ö� حصانة�أشخاǏهم�من�القب�ǒوحصانة�أمتعتهم�الشخصية�من�الحƴز؛�

� �õ�ö� نة�من�اȍجراءات�القضاƟية�أيا�كان�نوعها�فيما�يتعلŠ�Ǫا�يعبرون�عنه�قولا�أو��الحصا�
كتابة�وكل�ما�يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�حتى�بعد�انتهاء�

خدمة�الأشخا´�المعنيين�في�لجان�المنظمة�أو�انتهاء�عملهم�في�مهام�للمنظمة؛

� �õ�ö� العملة�أو�الصر«�والأمتعة�الشخصية�الممنوحة��¯ات�التǈهيلات�المتعلقة�بقيود�
لمƚǈولي�الحكومات�الأجنبية�الموفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛

� �õ�ö� حرمة�Ŧيع�الأورا¼�والوƯا�ǪƟالمتعلقة�بالعمل�الذي�يƚدونه�للمنظمة؛�

� �õ�ö� الح�Ǫفي�استخدام�الشفرة�واستلام�الوƯا�ǪƟوالرساƟل�عن�Ǘري�Ǫحامل�الحقيبة�أو�في��
ű�ƤƟتومة�في�اتصالا�م�بالمنظمة�الاستشارية�الحكومية�الدولية�للملاحة�البحرية�حقا

� �أ��أعلاه�يǈري�المبدأ�الوارد�في�الجملة�الأخيرة����من�البندõ��öو�õ��öفيما�يتعل�Ǫبالفقرتين�الفرعيتين��
للأحكام�الموحدة����من�البند�

� ��ب�� الامتيازات�والحصانات�Ŭبراء�المنظمة�لمصلحة�المنظمة�ولي�ǆمن�أجل�المنفعة�الشخصية�Ťنح��
للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�أن�ترفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�حالة�ترى�فيها�أن�الحصانة�من�

شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيها�رفعها�دون�إخلا¾�Šصا�Łالمنظمة�
�

[19]���رف�Ǫالثاني�عشرالم�

�ن�ǎمنقح�Ưان�

المنظمة�البحرية�الدولية
�

                                                            
���[19]�� �����يل�نيǈان�أبر���استلم�الأمين�العام�الن�ǎالأǏلي�في��
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�[20]���المرف�Ǫالثالث�عشر

�

المƚسǈة�المالية�الدولية
�

� ��ºة�المالية�الدولية��التي�يشار�إليها�فيما�يلي�بǈسƚعلى�الم��Ǫهذا�المرف�Ǯا�في�¯لŠ�ري�الاتفاقية�ǈت
øةǈسƚالم�ù�،�رهنا�بالأحكام�التالية

���� Šا�يلي���يǈتعا�µعن�البند��

� ���øف�ǚتفŢتصة�في�إقليم�عضو�űكمة�Űة�إلا�أمام�ǈسƚاة�المǓوز�مقاŸلها،�أو�لا��ƤكتŠة�ǈسƚيه�الم
تكون�قد�عينت�فيه�وكيلا�لاستلام�تبلي�Ǣأو�إعلان�المقاǓاة،�أو�أǏدرت�فيه�أوراقا�مالية�أو�Ǔمنتها��
ولا�Ÿوز،�مع�¯لǮ،�رفع�دعوى�Ǔد�المƚسǈة�من�قÊبل�أعضاء�أو�أشخا´�يتصرفون�باسم�أعضاء�أو�

،�أينما�كانت�وأيا�كان�حاƟزها،�بالحصانة�يكون�لهم�مطالبات�لديهم��وتتمتع�أموا¾�المƚسǈة�وموجودا�ا
�ùمن�Ŧيع�أشكا¾�المصادرة�أو�الحƴز�قبل�أن�يصدر�حكم�ĔاƟي�Ǔد�المƚسǈة

���� من�المادة�الثالثة�من���من�الأحكام�الموحدة�على�المƚسǈة�رهنا�بالبند���تǈري�الفقرة��ب��من�البند��
النظام�الأساسي�للمƚسǈة�

�

�

���� تراءى�لها�أن�تتناز¾،�بالقدر�وبالشروط�التي�Ţددها،�عن�أي�من�Ÿوز�للمƚسǈة�ح�Ƥǈما�ي�
الامتيازات�والحصانات�التي�تخولها�لها�المادة�الǈادسة�من�نظامها�الأساسي�

���� من�الأحكام�الموحدة�على�اŬلافات�الناشƠة�عن�تفǈير�أو�تطبي�Ǫالامتيازات����يقتصر�سريان�البند��
ن�تل�Ǯالاتفاقية�ولا�تكون�مدرجة�Ǔمن�الامتيازات�والحصانات�التي�Żكن�والحصانات�التي�تǈتمدها�المƚسǈة�م

أن�تطال�Ƥ�ا�Šوج�Ƥنظامها�الأساسي�أو�غيره�

���� لا�تعد¾�أحكام�الاتفاقية��Šا�في�¯ل�Ǯهذا�المرفǪ��النظام�الأساسي�للمƚسǈة�أو�تتطل�Ƥتعديله�أو��
ت�أو�اȍعفاءات�المخولة�للمƚسǈة�أو�لأي�عضو�تنتق�ǎأو�Ţد�من�أي�من�الحقو¼�أو�الحصانات�أو�الامتيازا

                                                            
���[20]�� ��نيǈان�أبريل����استلم�الأمين�العام�الن�ǎالأǏلي�في�����
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من�أعضاƟها�أو�Űافظيها�أو�مديرها�التنفيذيين�أو�مديريها�المناوبين�أو�موǛفيها�أو�مǈتخدميها�Šوج�Ƥالنظام�
الأساسي�للمƚسǈة�أو�أي�قانون�أو�لاƟحة�لأي�عضو�من�أعضاء�المƚسǈة�أو�أي�شعبة�فرعية�سياسية�لأي�من�

ي�شكل�هƚلاء�الأعضاء�أو�بأ

¡خر�

�[21]���المرف�Ǫالرابع�عشر

المƚسǈة�اŶȍاƟية�الدولية

تǈري�الاتفاقية��Šا�في�¯ل�Ǯهذا�المرفǪ��على�المƚسǈة�اŶȍاƟية�الدولية��التي�يشار�إليها�فيما�يلي��
ºب�øةǈسƚالم�ù�،�رهنا�بالأحكام�التالية

���� Šا�يلي���يǈتعا�µعن�البند��

� ���øلها،�أو�لا��ƤكتŠة�ǈسƚفيه�الم�ǚتفŢتصة�في�إقليم�عضو�űكمة�Űة�إلا�أمام�ǈسƚاة�المǓوز�مقاŸ
تكون�قد�عينت�فيه�وكيلا�لاستلام�تبلي�Ǣأو�إعلان�المقاǓاة،�أو�أǏدرت�فيه�أوراقا�مالية�أو�Ǔمنتها��

اء�أو�ولا�Ÿوز،�مع�¯لǮ،�رفع�دعوى�Ǔد�المƚسǈة�من�قÊبل�أعضاء�أو�أشخا´�يتصرفون�باسم�أعض
يكون�لهم�مطالبات�لديهم��وتتمتع�أموا¾�المƚسǈة�وموجودا�ا،�أينما�كانت�وأيا�كان�حاƟزها،�بالحصانة�

�ùمن�Ŧيع�أشكا¾�المصادرة�أو�الحƴز�قبل�أن�يصدر�حكم�ĔاƟي�Ǔد�المƚسǈة

���� ازات�من�الأحكام�الموحدة�على�اŬلافات�الناشƠة�عن�تفǈير�أو�تطبي�Ǫالامتي���يقتصر�سريان�البند��
والحصانات�التي�تǈتمدها�المƚسǈة�من�تل�Ǯالاتفاقية�ولا�تكون�مدرجة�Ǔمن�الامتيازات�والحصانات�التي�Żكن�

أن�تطال�Ƥ�ا�Šوج�Ƥنظامها�الأساسي�أو�غيره�

���� لا�تعد¾�أحكام�الاتفاقية��Šا�في�¯ل�Ǯهذا�المرفǪ��النظام�الأساسي�للمƚسǈة�أو�تتطل�Ƥتعديله�أو��
أي�من�الحقو¼�أو�الحصانات�أو�الامتيازات�أو�اȍعفاءات�المخولة�للمƚسǈة�أو�لأي�عضو�تنتق�ǎأو�Ţد�من�

من�أعضاƟها�أو�Űافظيها�أو�مديرها�التنفيذيين�أو�مديريها�المناوبين�أو�موǛفيها�أو�مǈتخدميها�Šوج�Ƥالنظام�

���΀Ϯϭ΁�في الأǏلي ǎالن العام الأمين ��شباط�فبراير��استلم���

عية�سياسية�لأي�الأساسي�للمƚسǈة�أو�أي�قانون�أو�لاƟحة�لأي�عضو�من�أعضاء�المƚسǈة�أو�أي�شعبة�فر�
عضو�من�هƚلاء�الأعضاء،�أو�بأي�شكل�¡خر�

النظام ƤوجŠ مǈتخدميها أو موǛفيها أو المناوبين مديريها أو التنفيذيين مديرها أو Űافظيها أو أعضاƟها من
من لأي سياسية فرعية شعبة أي أو المƚسǈة أعضاء من عضو لأي لاƟحة أو قانون أي أو للمƚسǈة الأساسي

بأ أو الأعضاء شكلهƚلاء ي

¡خر�

عشر الرابع Ǫ[21]���المرف�

الدولية اŶȍاƟية المƚسǈة

يلي فيما إليها يشار الدولية��التي اŶȍاƟية المƚسǈة المرفǪ��على هذا Ǯل¯ في الاتفاقية��Šا تǈري
ºبøةǈسƚالم�ù�التالية بالأحكام رهنا ،

البند�� عن µتعاǈي��يلي Šا

øأولا لها، ƤكتŠ المƚسǈة فيه ǚتفŢ عضو إقليم في űتصة Űكمة أمام إلا المƚسǈة مقاǓاة Ÿوز
Ǔمنتها�� أو مالية أوراقا فيه أǏدرت أو المقاǓاة، إعلان أو Ǣتبلي لاستلام وكيلا فيه عينت قد تكون

أعض باسم يتصرفون أشخا´ أو أعضاء قÊبل من المƚسǈة Ǔد دعوى رفع ،Ǯل¯ مع Ÿوز، أوولا اء
بالحصانة حاƟزها، كان وأيا كانت أينما وموجودا�ا، المƚسǈة أموا¾ لديهم��وتتمتع مطالبات لهم يكون

المƚسǈة Ǔد ĔاƟي حكم يصدر أن قبل الحƴز أو المصادرة أشكا¾ Ŧيع �ùمن

البند�� سريان الامتي��يقتصر Ǫتطبي أو تفǈير عن الناشƠة اŬلافات على الموحدة الأحكام ازاتمن
Żكن التي والحصانات الامتيازات Ǔمن مدرجة تكون ولا الاتفاقية Ǯتل من المƚسǈة تǈتمدها التي والحصانات

غيره� أو الأساسي نظامها ƤوجŠ �ا Ƥتطال أن

أو�� تعديله Ƥتتطل أو للمƚسǈة الأساسي المرفǪ��النظام هذا Ǯل¯ في الاتفاقية��Šا أحكام تعد¾ لا
من Ţد أو ǎعضوتنتق لأي أو للمƚسǈة المخولة اȍعفاءات أو الامتيازات أو الحصانات أو الحقو¼ من أي

النظام ƤوجŠ مǈتخدميها أو موǛفيها أو المناوبين مديريها أو التنفيذيين مديرها أو Űافظيها أو أعضاƟها من

      

���΀Ϯϭ΁�� ��شباط�فبراير����استلم�الأمين�العام�الن�ǎالأǏلي�في�����
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�[22]���المرف�ǪاŬام�ǆعشر

المنظمة�العالمية�للملكية�الفكرية
�

� ��ºري�الأحكام�الموحدة�عند�تطبيقها�على�المنظمة�العالمية�للملكية�الفكرية��التي�يشار�إليها�فيما�يلي�بǈت
øالمنظمة�ù�،�رهنا�بالتعديلات�التالية

ø����� يتمتع�نواب�المديرين�العامين�للمنظمة�أيضا�بالامتيازات�والضمانات�واȍعفاءات�والتǈهيلات�المشار��
من�المادة�الرابعة�من�الأحكام�الموحدة����إليها�في�البند�

ø��–����أ�� Żنح�اŬبراء��غير�الموǛفين�المندرجين�في�نطا¼�أحكام�المادة�الǈادسة��والعاملون�في�لجان��
أو�القاƟمون�Šهام�للمنظمة،�الامتيازات�والحصانات�التالية�اللازمة�لأداƟهم�لمهامهم�بفعالية،�Šا�في�¯ل��Ǯالمنظمة،

�أƯناء�الوقت�الذي�يقضونه�في�الرحلات�المتصلة�şدمتهم�في�تل�Ǯاللƴان�أو�المهام

� �õ�ö� حصانة�أشخاǏهم�من�القب�ǒوحصانة�أمتعتهم�الشخصية�من�الحƴز؛�

� �õ�ö� �ȍا�يعبرون�عنه�قولا�أو��الحصانة�من�اŠ�Ǫية�أيا�كان�نوعها�فيما�يتعلƟجراءات�القضا
كتابة�وكل�ما�يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�حتى�بعد�انتهاء�

خدمة�الأشخا´�المعنيين�في�لجان�المنظمة�أو�انتهاء�عملهم�في�مهام�للمنظمة؛

� �õ�ö� أو�الصر«�والأمتعة�الشخصية�الممنوحة�¯ات�التǈهيلات�المتعلقة�بقيود�العملة��
لمƚǈولي�الحكومات�الأجنبية�الموفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛

� �õ�ö� حرمة�Ŧيع�الأورا¼�والوƯا�ǪƟالمتعلقة�بالعمل�الذي�يƚدونه�للمنظمة؛�

� �õ�ö� الح�Ǫفي�استخدام�الشفرة�واستلام�الوƯا�ǪƟوالرساƟل�عن�Ǘري�Ǫحامل�الحقيبة�أو�في��
ا�µاتصالا�م�بالمنظمة؛حقا�ƤƟمǤلقة�لأغر�

� أعلاه�ينبǤي�تطبي�Ǫالمبدأ�الوارد�في�الجملة�الأخيرة�من�البند�õ��öو�õ��öفيما�يتعل�Ǫبالفقرتين�الفرعيتين��
����للأحكام�الموحدة

                                                            
���΀ϮϮ΁�� ��تشرين�الأو¾�أكتوبر����تǈلم�الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في�����
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��ب� ��ǆأعلاه�لمصلحة�المنظمة�ولي��نح�الامتيازات�والحصانات�للخبراء�المشار�إليهم�في�الفقرة��أŤ
ية�للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�أن�ترفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�من�أجل�المنفعة�الشخص

حالة�ترى�فيها�أن�الحصانة�من�شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيها�رفعها�دون�إخلا¾�Šصا�Łالمنظمة�

�[23]���المرف�Ǫالǈاد�²عشر

الصندو¼�الدولي�للتنمية�الزراعية

� الموحدة�عند�تطبيقها�على�الصندو¼�الدولي�للتنمية�الزراعية��الذي�يشار�إليه�فيما�يلي�تǈري�الأحكام��
ºب�ø¼الصندو�ù�،�رهنا�بالأحكام�التالية

���� من�الأحكام�الموحدة�لرƟيŤ����ǆنح�أيضا�الامتيازات�والحصانات�واȍعفاءات�المشار�إليها�في�البند��
الصندو¼�

���� �õ�ö� ين�المندرجين�في�نطا¼�أحكام�المادة�الǈادسة��والعاملون�في�Żنح�اŬبراء��غير�الموǛف�
لجان�الصندو¼،�أو�القاƟمون�Šهام�للصندو¼،�الامتيازات�والحصانات�التالية�اللازمة�لأداƟهم�

�Ǯدمتهم�في�تلşناء�الوقت�الذي�يقضونه�في�الرحلات�المتصلة�Ưأ�Ǯا�في�¯لŠ�،لمهامهم�بفعالية
�اللƴان�أو�المهام

��أ� أشخاǏهم�من�القب�ǒوحصانة�أمتعتهم�الشخصية�من�الحƴز؛�حصانة�

��ب� الحصانة�من�اȍجراءات�القضاƟية�أيا�كان�نوعها�فيما�يتعلŠ�Ǫا�يعبرون�عنه�قولا�أو���
كتابة�وكل�ما�يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�حتى�بعد�انتهاء�

تهاء�عملهم�في�مهام�للصندو¼؛خدمة�الأشخا´�المعنيين�في�لجان�الصندو¼�أو�ان

��ج� ¯ات�التǈهيلات�المتعلقة�بقيود�العملة�أو�الصر«�والأمتعة�الشخصية�الممنوحة��
لمƚǈولي�الحكومات�الأجنبية�الموفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛

��د� ��µرǤقهم�المتصلة�بالعمل�الذي�يقومون�به�للصندو¼،�ولƟاƯحرمة�أوراقهم�وو
�Ǫاستخدام�الشفرة�وتلقي�الأورا¼�أو�المراسلات�بالبريد�أو�في�اتصالا�م�بالصندو¼،�وح

حقاű�ƤƟتومة؛

õ�ö� أعلاه،�يǈري�المبدأ�المنصو´���õ��öفيما�يتصل�بالفقرة�الفرعية��د��من�الفقرة��
من�الأحكام�الموحدة����عليه�في�الجملة�الأخيرة�من�البند�

���΀Ϯϯ΁�� ��كانون�الأو¾�ديǈمبر�����تǈلم�الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في�����
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õ�ö� ولي�ǆمن�أجل�المنفعة��Ťنح�الامتيازات�والحصانات�للخبراء�لمصلحة�الصندو¼�
الشخصية�للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالصندو¼�وواجبه�أن�يرفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�
حالة�ترى�فيها�أن�الحصانة�من�شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيها�رفعها�دون�إخلا¾�

Šصا�Łالصندو¼�

�[24]���المرف�Ǫالǈابع�عشر

منظمة�الأمم�المتحدة�للتنمية�الصناعية

� ��ºري�الأحكام�الموحدة�عند�تطبيقها�على�منظمة�الأمم�المتحدة�للتنمية�الصناعية��ويشار�إليها�أدناه�بǈت
øالمنظمة��ù�رهنا�بالتعديلات�التالية

���� ��أ�� �لجان�Żنح�اŬبراء��غير�الموǛفين�المندرجين�في�نطا¼�أحكام�المادة�الǈادسة��والعاملون�في�
�Ǯا�في�¯لŠ�،هم�لمهامهم�بفعاليةƟهام�للمنظمة،�الامتيازات�والحصانات�التالية�اللازمة�لأداŠمون�Ɵالمنظمة،�أو�القا

�أƯناء�الوقت�الذي�يقضونه�في�الرحلات�المتصلة�şدمتهم�في�تل�Ǯاللƴان�أو�المهام

�õ�ö� حصانة�أشخاǏهم�من�القب�ǒوحصانة�أمتعتهم�الشخصية�من�الحƴز؛�

õ�ö� الحصانة�من�اȍجراءات�القضاƟية�أيا�كان�نوعها�فيما�يتعلŠ�Ǫا�يعبرون�عنه�قولا�أو���
كتابة�وكل�ما�يƚدونه�من�أعما¾�بصفتهم�الرũية،�وتǈتمر�هذه�الحصانة�حتى�بعد�انتهاء�

خدمة�الأشخا´�المعنيين�في�لجان�المنظمة�أو�انتهاء�عملهم�في�مهام�للمنظمة؛

õ�ö� لقة�بقيود�العملة�أو�الصر«�وبالأمتعة�الشخصية�الممنوحة�¯ات�التǈهيلات�المتع�
لمƚǈولي�الحكومات�الأجنبية�الموفدين�في�مهام�رũية�مƚقتة؛

� �õ�ö� حرمة�Ŧيع�الأورا¼�والوƯاǪƟ؛�

��ب� �أ��أعلاه،�يǈري�المبدأ���من�الفقرة�õ��öو�õ��öفيما�يتصل�بالفقرتين�الفرعيتين��
من�الأحكام�الموحدة؛���البند�المنصو´�عليه�في�الجملة�الأخيرة�من�

��ج� Ťنح�الامتيازات�والحصانات�Ŭبراء�المنظمة�لمصلحة�المنظمة�ولي�ǆمن�أجل�المنفعة��
الشخصية�للأفراد�أنفǈهم��ومن�ح�Ǫالمنظمة�وواجبها�أن�ترفع�الحصانة�عن�أي�خبير�في�أي�

���΀Ϯϰ΁�في الحƴية ¯ا ǎالن العام الأمين ��أيلو¾��سبتمبر��تǈلم���
ا�رفعها�دون�إخلا¾�حالة�ترى�فيها�أن�الحصانة�من�شأĔا�أن�تعرقل�سير�العدالة،�ويتأتى�فيه

Šصا�Łالمنظمة�

���� من�الأحكام�الموحدة�لأي����Ťنح�أيضا�الامتيازات�والحصانات�واȍعفاءات�المشار�إليها�في�البند��
نا�ƤƟللمدير�العام�للمنظمة�

õ�ö¼الصندو لمصلحة للخبراء والحصانات الامتيازات المنفعةŤنح أجل من ǆولي
أي في خبير أي عن الحصانة يرفع أن وواجبه الصندو¼ Ǫح أنفǈهم��ومن للأفراد الشخصية
إخلا¾ دون رفعها فيها ويتأتى العدالة، سير تعرقل أن شأĔا من الحصانة أن فيها ترى حالة

الصندو¼� ŁصاŠ

عشر الǈابع Ǫ[24]���المرف�

الصناعية للتنمية المتحدة الأمم منظمة

ºب أدناه إليها الصناعية��ويشار للتنمية المتحدة الأمم منظمة على تطبيقها عند الموحدة الأحكام تǈري
øالمنظمة��ù�التالية بالتعديلات رهنا

في�أ��� الǈادسة��والعاملون المادة أحكام نطا¼ في المندرجين الموǛفين اŬبراء��غير لجانŻنح
Ǯل¯ في Šا بفعالية، لمهامهم لأداƟهم اللازمة التالية والحصانات الامتيازات للمنظمة، Šهام القاƟمون أو المنظمة،

�المهام أو اللƴان Ǯتل في şدمتهم المتصلة الرحلات في يقضونه الذي الوقت أƯناء

õ�öز؛ƴالح من الشخصية أمتعتهم وحصانة ǒالقب من أشخاǏهم حصانة

õ�öأو قولا عنه يعبرون Šا Ǫيتعل فيما نوعها كان أيا القضاƟية اȍجراءات من الحصانة
انتهاء بعد حتى الحصانة هذه وتǈتمر الرũية، بصفتهم أعما¾ من يƚدونه ما وكل كتابة

للمنظمة؛ مهام في عملهم انتهاء أو المنظمة لجان في المعنيين الأشخا´ خدمة

õ�öالمتع التǈهيلات الممنوحة¯ات الشخصية وبالأمتعة الصر« أو العملة بقيود لقة
مƚقتة؛ رũية مهام في الموفدين الأجنبية الحكومات لمƚǈولي

õ�ö؛ǪƟاƯوالو الأورا¼ Ŧيع حرمة

الفرعيتين�ب� بالفقرتين يتصل الفقرةõ��öوõ��öفيما المبدأ�من يǈري �أ��أعلاه،
من الأخيرة الجملة في عليه الموحدة؛��البندالمنصو´ الأحكام من

المنفعة�ج� أجل من ǆولي المنظمة لمصلحة المنظمة Ŭبراء والحصانات الامتيازات Ťنح
أي في خبير أي عن الحصانة ترفع أن وواجبها المنظمة Ǫح أنفǈهم��ومن للأفراد الشخصية

���΀Ϯϰ΁�� ��أيلو¾��سبتمبر����تǈلم�الأمين�العام�الن�ǎ¯ا�الحƴية�في�����
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